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ओगोरी शहरमा स्वागत छ

ओगोरी शहरको सिं�� िववरण

   यो “ओगोरीमा बसाइ” नामक हातेपिुस्तका ओगोरी शहरका वािसन्दाह�लाई सरुि�त र सिुवधाजनक जीवनका लािग आवश्यक प्रशासिनक 

सेवाह�को बारेमा जानकारी प्रदान गनर् तयार ग�रएको हो। अिधक िववरणह�का लािग, कृपया यस हातेपिुस्तकामा उल्लेख ग�रएका सम्बिन्धत 

शाखाह�/िवभागह� वा संगठनह�लाई सम्पकर्  गनुर्होस।्

   जापानी भाषा बोल्ने व्यि�लाई आफ्नो तफर् बाट फोन कल ग�रिदन वा साथमा कायार्लयमा गइिदन आग्रह गनुर्होस ्भनी जोडदार �पमा िसफा�रस 

ग�रएको छ।

   ओगोरी शहर फुकुओका प्रान्तको दि�ण-पि�मी भागमा, फुकुओका शहर र कु�मी शहरको बीचमा अविस्थत छ। यसको पि�मी �ेत्र 

सागा प्रान्तसम्म फैिलएको छ। शहरको भौिगिलक बनावट लम्बवत िदशामा फैिलएको छ; यो 6 िक.मी पवूर् दिेख पि�म र 12 िक.मी उ�र 

दिेख द�ीणसम्म फैिलएको छ। शहरको �ेत्रफल 45.51 वगर् िकलोिमटर छ। शहरको मध्य भागबाट उ�र दिेख दि�णतफर्  होमान नदी बग्दछ। 

शहरका भ-ूभागह� केही उ�रपि�मी भागमा रहकेा, 20 दिेख 90 िमटरसम्म उचाई भएका केही पहाडह� बाहके प्रायः समतल नै छन,् र एउटा 

मात्र उ�रपवू� �ेत्रमा रहकेो माउन्ट हानातातेयामाको उचाई 130 िमटर रहकेो छ।

   पि�ममा क्यशु ुदू्रत-मागर्, नागासागी दू्रत-मागर्, र ओइटा दू्रत-मागर् र पवूर्मा िचकुगो-ओगोरी एिक्जट (IC) जोड्ने शहरमा रहकेो तोस ुसंगम 

क्यशुकुा लािग त सवारी-साधानको केन्द्रिवन्द ुनै हो।

   रेलमागर्ह�मा, िनसहीतेत्स ुतेिन्जङ-ओमतुा लाइन शहरको उ�र दिेख दि�ण िदशामा चल्दछ भने आमागी रेलमागर् पवूर्-पि�ममा चल्ने गदर्छ, 

जसले शहरमा आउन र त्यहाँबाट अन्यत्र जान सिुवधाजनक प�रवहन पह�चँ प्रदान गदर्छन।्

िकताक्युशु िसटी

फुकुओका प्रान्त

ओगोरी िसटी

ओइटा प्रान्त

कुमामोतो प्रान्त

सागा प्रान्त

फुकुओका िसटी

ओगोरी शहरको नक्शा (फुकुओका प्रान्त िभत्रको स्थान)

小郡市へようこそ

小郡市の概要

小郡市の地図（福岡県での位置）

　この｢暮らしの便利帳｣は、外国人のみなさんが小郡市で安心して快適に暮ら
していただけるように、行政サービスなどの情報をまとめたものです。概要で
すので、詳しいことは、ご案内の担当課や各機関にお尋ねください。
　この場合、できるだけ日本語のわかる方に電話してもらうか、一緒にきても
らうようにしてください。

　小郡市は、福岡県の南西部、福岡市と久留米市の間に位置し、西は佐賀県と
接しています。地形は東西約６km、南北約１２kmと南北に長く、面積は、４
５.５１ｋ㎡となっています。市の中央部を宝満川が南北に流れ、標高２０～９
０mの緩やかな丘陵地がある北西部や標高１３０mの花立山を中心とした台地
がある北東部を除くと大部分は平坦地となっています。
　交通面では、小郡市の西に九州自動車道と大分・長崎自動車道が交差する鳥
栖ジャンクションが、また、市の東部には、大分自動車道の筑後小郡インター
チェンジがあり、九州地方の交通の要衝になっています。
　鉄道交通機関は、南北方向に西鉄天神大牟田線、東西方向に甘木鉄道のレー
ルバスが通っており、鉄道交通の上でも利便性に富んだ市となっています。

北九州市

福岡県

小郡市

大分県

熊本県

佐賀県

福岡市



緊急！（急いで助けてほしいとき）
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１

○　犯罪や事件・事故にあったときは　
　　１１０番へ
　盗難、傷害などの犯罪や交通事故に
あったときは、すぐに１１０番で警察に
連絡してください。
　１１０番へ通報するときは、
　① 何が起きたか（事故、強盗、喧嘩）
　② いつ、どこで
　③ 自分の氏名、連絡先
を伝えましょう。
　特に、交通事故の場合は、どんな小さ
な事故でも１１０番するか、近くの警察
署に連絡しましょう。そのときは、相手
の氏名、連絡先、車のナンバーを記録し
ましょう。
＊小郡警察署　TEL: 73-0110

○　火事が発生したら１１９番へ
　火事のときは１１９番に電話し、大声
で「火事だ！」と叫んで周囲に知らせま
しょう。また近所の人に協力を求め、初
期消火に努めましょう。煙がひどいとき
や、炎が天井に回ったときは、消火は無
理なので速やかに避難してください。
　１１９番へ通報するときは、
　① 住所（火事の場所）
　② 自分の氏名、電話番号
　③ 近くの目標物
　④ 火事の状況
を伝えましょう。
＊三井消防署　TEL: 72-5101

○　消火器
　初期の消火には、消火器が有効です。
日頃から、使い方を覚えておきましょう。

○　急病や大けがで急いで手当が必要な
　　ときは１１９番へ
　急病や大けがなどで、急いで病院で手
当てが必要なときは、１１９番で救急車
を呼んでください。ただし、病状やけが
の程度が軽く、自分や家族で病院に行け
るときは、救急車は利用しないでくださ
い。
＊三井消防署　TEL: 72-5101

◯　小児救急医療
　夜間・休日に子どもが急病の際は、下
記をご利用ください。
【小児救急医療電話相談窓口】
・短縮番号　＃８０００
・相談時間　平日　　１９時～翌朝７時
　　　　　　土曜　　１２時～翌朝７時
　　　　　　日・祝日　７時～翌朝７時
【診療体制】
・診療場所　久留米広域小児救急センタ
　　　　　　ー（聖マリア病院地域医療
　　　　　　支援棟１階）
・診療科目　小児科
・診療時間　午後７時～午後１１時
　　　　　 （受付は１０時３０分まで）
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①緊急！（犯罪、事件、事故、火事、救急）

○　यिद तपाई ंअपराध, घटना वा दुघर्टनामा पनुर्भयो भने 110 
मा फोन गनुर्होस।्

   यिद तपाईकंो चोरीको हमलाको समाना गनुर्र ्यो वा सवारी दघुर्टनामा 

पनुर्भयो भने, यसबारे जानकारी िदन त�ुन्तै प्रहरीलाई 110 मा फोन 

गनुर्होस।्

   110 माफोन गदार्, िनम्न कुराह� बारे जानकारी प्रदान गनर् निबसर्नहुोस:्

　① के भएको िथयो (दघुर्टना, चोरी, झ-ैझगडा, आिद)

　② किहले र कहाँ

　③ तपाईकंो नाम र सम्पकर्  नम्बर
   िवशषेगरी सवारी दघुर्टनाका लािग,  उ� दघुर्टना सामन्य नै भए तापिन 

110 मा फोन गनुर्होस ्वा सबैभन्दा निजकको प्रहरी चौक�लाई सम्पकर्  

गनुर्होस।् तपाईलें त्यसो गनुर्भयो भने, जानकारी गराउँदा अक� प�को 

नाम,, सम्पकर्  जानकारी तथा इजाजतपत्र प्लेट रेकडर् गराउन निबसर्नहुोस।्

* ओगोरी प्रहरी चौक�को टेिलफोन नम्बर: 73-0110

○　आगलागीको घटनाका लािग 119 मा फोन गनुर्होस।्
   आगलागीको घटनाको बेलमा, 119 मा फोन गनुर्का साथसाथै 

“काजी दा (आगो)!” भन्द ैठूलो स्वरमा कराएर िछमके� र आसपासका 

मािनह�लाई सतकर्  गराउनहुोस।् िछमके�ह�सँगको सहकायर्मा, सामान्य 

आगलागीसँग जधु्न सहायता गनुर्होस।् यिद धवुाँ अत्यािधक तीव्र छ वा 

आगो छानोमा पिुगसकेको छ भने, आगोसँग नजधु्नहुोस ्र त�ुन्तै आगो 

लागेको स्थान खाली गनुर्होस।्

   119 माफोन गदार्, िनम्न कुराह� बारे जानकारी प्रदान गनर् निबसर्नहुोस:्

　① ठेगाना (आगलागी भएको स्थान)

　② तपाईकंो नाम र सम्पकर्  नम्बर

　③ निजकै रहकेा कुनै ऐितहािसक स्थलह�

　④ आगोको िस्थित
* मी फायस स्टे� (Mii Fire Station) टेिलफोन: 72-5101

○　अिग्न िनयन्त्रक यन्त्र
   सान्य आगलागीका लािग अिग्नयन्त्रकको प्रयोग गनुर् प्रभावकारी ह�न्छ।

यसलाई कसरी प्रयोग गन� भन्ने बारेमा थाहा पाइराख्नहुोस।्

○　यिद तपाईलंाई अचानक िबरामी वा गम्भीर चोटपटकका 
लािग मेिडकल सावधानी चािहयो भने 119 मा कल 

गनुर्होस।्

   तपाईलें अचानक िबरामी वा गम्भीर चोटपटकका लािग तत्काल 

अस्पताल उपचार प्रा� गनुर् आवश्यक छ भने, 119 मा डायल गनुर्होस ्

र एम्बलेुन्स मगाउनहुोस।् यद्यिप, यिद तपाईकंा ल�णह� गम्भीर छैनन ्

वा चोटपटकको िस्थित सामन्य छ र तपाई ंआफैं  वा आफ्नो प�रवारको 

सहायताले अस्पताल जान सक्नहु�न्छ भने भने, एम्बलेुन्स सेवा प्रयोग 

नगनुर्होस।्

* मी फायर स्टेशन (Mii Fire Station) टेिलफोन: 72-5101

◯　आकिस्मक िचिकत्सा सेवा
   यिद तपाईकंो बच्चा राती वा िबदाको िदनमा अचानक िबरामी भयो र 

आकिस्मक िचिकत्सा सेवाको आवश्यकता पर ्यो भने, ितनीह�का लािग 

िनम्न सेवाबाट परामशर् िलनपुदर्छ:

【बालबािलकाह�का लािग आकिस्मक िचिकत्सा सेवा परामशर् टेिलफोन】
・संि�� नम्बर: #8000

・कायर् समय: 
सोमबार दिेख शकु्रबार 7pm-7am सम्म

शिनबार 12am-7am सम्म

आइतबार र िबदाका िदनह�मा 7am-7am सम्म

【परामशर् प्रणाली】
・परामशर् िलने स्थान:

कु�मी वाइड ए�रया िचल्डे्रन मिेडकल सेन्टर

 (सेन्ट मरेीज हिस्पटल �रजनल मिेडकल सपोटर् िबिल्डङ 1F)

・सेवाह�: बाल िचिकत्सा

・कायर् समयः 7Pm-11pm सम्म
(�रसेप्सनका लािग 10:30am सम्म)

①आपतकालीन िस्थित! (अपराध, घटना, दुघर्टना, आगलागी, िचिकत्सक�य आपतकालीन िस्थित)

आपतकालीन िस्थित! (त�ुन्तै सहायताका लािग)1
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１

○　台風に備えて
　日本では、８月から１０月にかけて台
風シーズンとなります。台風は、強い風
雨をともない、近くを通過すると、浸水
や建物の倒壊などの被害が出る場合があ
ります。テレビやラジオなどで、天気予
報をよく聞いて、台風情報に注意しま
しょう。

○　地震に備えて
　日本は地震の多い国です。そのほとん
どは小さなものですが、ここ数年、大き
な地震もいくつか発生しています。地震
が発生したときに、被害を少なくするた
めに次のことに気をつけて行動しましょ
う。
　① まず身の安全を図る。（テーブルの
　　 下などに身を伏せる。）
　② すばやく火の始末をする。
　③ ドアを開けて出口を確保する。
　④ 火が出たら素早く消火する。
　⑤ あわてて外に飛び出さない。
　⑥   狭い路地やブロック塀に近づかな
　　　い。
　⑦ 山崩れ、がけ崩れに注意する。
　⑧ 避難は徒歩でする。
　⑨ 協力しあって応急救護をする。
　⑩ 正しい情報を知る。
　また、日頃から避難場所や避難経路を
確認しておきましょう。

○　災害に備えて
　台風や地震などの突然の災害に備え
て、次のような物を非常持出し品として
準備しておきましょう。
　① 懐中電灯
　② ローソク
　③ ラジオ
　④ 下着
　⑤ 飲料水、食糧（２～３日分）
　⑥ 医薬品
　⑦ 食器

＊災害、防災に関する問い合わせは
　市協働推進課　TEL: 72-2111

- 3 -

②災害（台風、地震）に備えて

○　तूफानको सामनाका लािग तयारी
   जापानमा, तफूान आउने मौसम अगस्ट दिेख अक्टुबरसम्म हो। 

तफूानह�सँगै ठूलो ह�री-बतास आउने र भारी वषार् पिन ह�ने भएकाले, 

तफूान आउँदा घरह� तथा भवनह� िवध्वंश ह�ने तथा जलमग्न 

ह�न सक्दछ। मौसम पवूार्नमुानह�बारे थाहा पाउनहुोस ्र तफूानका 

चतेावनीह�बारे सचते रहनहुोस।्

○　भू-कम्पकबाट जोिगनको लािग तयारी
   जापान भ-ूकम्प आइरहने दशे हो। अिधकांश भ-ूकम्पह� साना ह�ने 

भएता पिन, िवगत केही वषर्मा शि�शाली भ-ूकम्पह� गएका िथए। 

भ-ूकम्पको कारणले ह�ने �ित न्यनूीकरण गनर्, िनम्न कुराह� सधै ँध्यानमा 

राख्नहुोस ्र सही कदम चाल्नहुोस।्

　① आफ्नो सरु�ा सिुनि�त गनुर्होस।् (टेबलुमिुन गएर आफूलाई 
सरुि�त राख्नहुोस।्)

　② सबै आगो र तापका स्रोतह� जाँच्नहुोस ्र ितनीह� बन्द 
गनुर्होस।्

　③ ढोकाह� खोलेर िनकास सिुनि�त गनुर्होस।्

　④ यिद आगो लाग्यो भने, त�ुन्तै आगो िनभाउनहुोस।्

　⑤ हता�रएर बािहर नभाग्नहुोस।्

　⑥ साँगरुा गल्लीह� र ब्लक/इटाका िभ�ाह�बाट टाढै रहनहुोस।्

　⑦ भ-ूस्खलन र पिहरोह� प्रित सचते रहनहुोस।्

　⑧ िहडेँर बािहर िनस्कनहुोस।्

　⑨ उद्धार र प्राथिमक उपचारमा िछमके�ह�सँग िमलेर काम 
गनुर्होस।्

　⑩ प�रिस्थित बारे जानकार रहनहुोस।्
    साथसाथै, दिैनक �पमा िनकास स्थलह� र मागर्ह� सिुनि�त 

गनुर्होस।्

○　िवपि�ह�को सामनाका लािग तयारी
   तफूान र भकूम्पह� जस्ता अचानक आइपन� िवपि�को सामना गनर् 

तयार ह�नका लािग, िनम्न आकिस्मक सामग्रीह� तयारी अवस्थामा 

राख्नहुोस।्

　① फ्ल्यासलाइटह�

　② क्यान्डलह�

　③ रेिडयो

　④ अन्डवेयर

　⑤ िपउने पानी र खाना (दईु दिेख तीन िसनका लािग)

　⑥ ओखती तथा औषिधह�

　⑦ प्लेट तथा भाँडाकुडाह�

* िवपत तथा िवपत रोकथाम बारे थप जानकारीका लािग:

सामदुाियक सहकायर् प्रवद्धर्न शाखा, ओरोगी सीटी हल

टेिलफोन: 72-2111

②िवपतको सामनाका लािग तयारी (तूफान, भू-कम्प)

आपतकालीन िस्थित! (तु�न्तै सहायताका लािग)1
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○一般的な相談

○専門分野に関する相談

団体名称

内容 関係機関の名称 TEL,URL 受付時間 対応言語 相談形態

TEL,URL 受付時間 対応言語 相談形態

日､英､中､韓 面談､電話

日､英､中､韓 面談､電話

(公財)福岡県国際交流センター

こくさいひろぱ

(公財)福岡よかトピア国際交流

財団

レインボープラザ

在留手続き等 福岡入国管理局外国人

在留総合インフォメー

ションセンター

０５７０－０１３９０４

http://www.immi-moj.go.jp/

info/index.html

月～金

８：３０－１７：１５

日､英､中､韓、

西

電話､面談

住所変更など 小郡市役所市民課 ０９４２－７２－２１１１ 月～金

８：３０－１７：００

日 電話､面談

医療情報 福岡県救急医療情報

センター

０９２－４７１－００９９ ２４時間体制 日 電話

法律相談 天神弁護士センター

(福岡県弁護士会)

０９２－７３７－７５５５ 第２,４金曜

１３：００－１６：００

中：第２,４金曜

英：第４金曜

※必要に応じ

　通訳手配

面談

(要予約)

(公財)福岡よかトピア

国際交流財団

レインボープラザ

(福岡県弁護士会)

０９２－７３３－２２２０ 第１,３土曜

１０：３０－１３：３０

(１回４５分間)

日､英､中､他

※必要に応じ

　通訳手配

面談

(要予約)

(公財)福岡県国際交流

センター

こくさいひろば

(福岡県行政書士会)

０９２－７２５－９２００ 第4土曜

１３：００－１６：００

(受付１５：３０まで）

日､英､中

※他言語は

　事前連絡が

　必要

面談

(公財)福岡よかトピア

国際交流財団

レインボープラザ

(福岡県行政書士会)

０９２－７３３－２２２０ 第２日曜

１３：００－１６：００

日､英､中

※他言語は

　事前連絡が

　必要

面談

０９２－７２５－９２００

https://www.

kokusaihiroba.or.jp

０９２－７３３－２２２０

http://www.rainbowfia.

or.jp

毎日 １０：００－１９：００

（12月29日～1月3日を除く）

毎日 １０：００－２０：００

休館日：毎月第３火曜日

(７月、８月、１２月を除く)

・１２月２９日～１月３日

③－１各種相談窓口

○सामान्य परामशर्

○िवशेष परामशर्

सगंठनको नाम

Matter Relevant Organization Name टेिलफोन, यआूरएल घण्टा भाषा िविध

टेिलफोन, यआूरएल घण्टा भाषा िविध

अन्तवार्तार्, टेिलफोन

अन्तवार्तार्, टेिलफोन

टेिलफोन, अन्तवार्तार्

अन्तवार्तार्

अन्तवार्तार्

अन्तवार्तार्, टेिलफोन

टेलीफोन

अन्तवार्तार्

(एपोइन्टमने्टद्वारा मात्र)

अन्तवार्तार्

(एपोइन्टमने्टद्वारा मात्र)

जापानी, अगं्रेजी,

िचिनयाँ, को�रयाली

जापानी, अगं्रेजी,

िचिनयाँ, को�रयाली

फुकुओका इन्टरने�ल एक्स्चने्ज सेन्टर

इन्टरने�ल प्लाजा

फुकुओका योकातोिपया इन्टरने�ल एक्स्चने्ज 

फाउण्डेशन

रन्वो प्लाजा

जापानमा बस्नका

लािग प्रिक्रयाहर

आप्रवासन जानकारी केन्द्र,

फुकुओका �ेत्रीय अध्यागमन ब्यरू

0570-013904

http://www.immi-moj.go.jp/info/

index.html

सोमबार दिेख शकु्रबारसम्म

8:30 am दिेख 5:15 pm सम्म

जापानी, अगं्रेजी, 

िचिनयाँ, को�रयाली, 

स्पेनी

आवास प�रवतर्न, आिद। नाग�रक शाखा, ओरोगी िसटी हल 0942-72-2111 सोमबार दिेख शुक््रबारसम्म

8:30 am दिेख 5 pm सम्म

जापानी

िचिकत्सा जानकारी फुकुवा आकिस्मक िचिकत्सा केन्द्र 092-471-0099 24 घण्टा जापानी

काननूी परामशर् तेिन्जन लयसर् सेन्टर 

(फुकुओका प्रान्त वक�ल संगठन)

092-737-7555 दोस्रो र चौथो शकु्रबार

1 pm दिेख 4 pm सम्म

अङ्ग्रेजी चौथो शकु्रबार

 आवश्यक भएमा 

दोभाषकेो व्यवस्था 

ग�रन्छ 

* िविनयाँ दोस्रो र 

चौथो शकु्रबार

फुकुओका योकातोिपया

इन्टरने�ल एक्स्चने्ज फाउण्डेशन

रन्वो प्लाजा

(फुकुओका प्रान्त वक�ल संगठन)

092-733-2220 पिहलो र तेस्रो शकु्रबार

10:30am दिेख 1:30pm सम्म

(प्रित एपोइन्टमने्ट 45 िमनेट)

जापानी, अगं्रेजी,

िचिनयाँ, अन्य

* आवश्यक भएमा

दोभाषकेो व्यवस्था

ग�रन्छ

फुकुओका  
इन्टरने�ल एक्स्चने्ज सेन्टर
इन्टरने�ल प्लाजा
(फुकुओका प्रान्त प्रशासिनक 
महाजन संगठन)

092-725-9200 चौथो शिनबार

1 pm दिेख 4 pm सम्म

(�रसेप्शन 3:30 p.m सम्म)

जापानी, अगं्रेजी, िचिनयाँ

* अन्य भाषाह�का लािग, 

पिहले नै फोन गनुर्होस्

फुकुओका योकातोिपया इन्टरने�ल 
एक्स्चने्ज फाउण्डेशन
रन्वो प्लाजा
(फुकुओका प्रान्त प्रशासिनक 
महाजन संगठन)

092-733-2220 दोस्रो आइतबार

1 pm दिेख 4 pm सम्म

जापानी, अगं्रेजी, िचिनयाँ

* अन्य भाषाह�का लािग, 

पिहले नै फोन गनुर्होस्

092-725-9200

https://www.kokusaihiroba.or.jp

092-733-2220

http://www.rainbowfia.or.jp

दिैनक 10 am दिेख 7 pm सम्म

(िडसेम्बर 29 दिेख जनवरी 3 सम्म बाहके)

दिैनक 10 am दिेख 8 pm सम्म

बन्द रहने िदन: हरेक मिहनाको तेस्रो मङ्गलबार

(जलुाई, अगस्ट, र डेसेम्बर मिहना बाहके),

िडसेम्बर 29 दिेख जनवरी 3 सम्म

③-1 परामशर् सेवाह�

आपतकालीन िस्थित! (तु�न्तै सहायताका लािग)1
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緊急！（急いで助けてほしいとき）１

人権相談 おごおり女性ホット

ライン

０９２－５１３－７３３７

http://www.city.ogori.

fukuoka.jp

月～金

１０：００－１７：００

(祝日、１２／２９～

１／３除く)

日 電話

労働条件 福岡労働局監督課内

外国人労働者相談

コーナー

０９２－４１１－４８６２ 毎週火曜

第２,４木曜

９：００－１６：００

日､英 面談､電話

労働問題全般

(職業紹介を除

く)

筑後労働者支援事務所 ０９４２－３０－１０３４ 月～金

８：３０－１７：１５

水(祝日の場合翌日)

８：３０－２０：００

日､英､中､他

※必要に応じ

　通訳手配

健康相談 (公財)福岡よかトピア

国際交流財団

レインボープラザ

０９２－７３３－２２２０ 毎週水曜

１７：００－１９：００

日､英

面談､電話

(要予約)

面談

心理カウンセ

リング

(公財)福岡よかトピア

国際交流財団

レインボープラザ

０９２－７３３－２２２０ 月(10:00-18:00)

木(10:00-13:00)

土(14:00-19:00)

日､英 面談

(要予約)

(公財)福岡県国際交流

センター

(福岡法務局人権擁護

部第１課)

０９２－７２５－９２００

http://www.moj.go.jp/

JINKEN/jinken21.html

第２土曜

１３：００－１６：００

日､英 面談

アジア女性センター

(Women’s　Hotline)

０９２－５１３－７３３３

http://www1.plala.or.jp/

AWCenter

月～金

９：００－１７：００

中､韓､フィリ

ピン､タイ､

インドネシア

電話

③－２各種相談窓口

मानव‐अिधकार 

परामशर्

ओगोरी मिहला हटलाइन 092-513-7337

http://www.city.ogori.fukuoka.jp

सोमबार दिेख शकु्रबारसम्म

10 am दिेख 5 pm सम्म

(िबदाका िदनह�, िडसेम्बर 29 

दिेख जनवरी 3 सम्म बाहके)

जापानी टेलीफोन

कायर् अवस्थआह� िवदशेी कामदारका लािग सल्लाहकार, 

िनरी�ण शाखा, फुकुओका श्रम ब्यरूो

092-411-4862 हरेक मगंलबार

दोस्रो र चौथो िबहीबार

9 am-4 pm सम्म

जापानी, अगं्रेजी अन्तवार्तार्,

टेिलफोन

सामान्य श्रम मदु्दाह�

(रोजगार व्यवस्था 

सेवाह� बाहके)

िचकुगो श्रम कल्याण कायार्लय 0942-30-1034 सोमबार दिेख शकु्रबारसम्म

8:30 am दिेख 5:15 pm सम्म

बधुबार (िबदाको िदन परेमा 

अक� िदन )

8:30 am-8 pm सम्म

जापानी, अगं्रेजी, 

िचिनयाँ, आिद

* आवश्यक भएमा 

दोभाषकेो व्यवस्था 

ग�रन्छ

Health 

counseling

फुकुओका योकातोिपया इन्टरने�ल 

एक्स्चने्ज फाउण्डेशन

रन्वो प्लाजा

092-733-2220 हरेक बधुबार

5 pm दिेख 7 pm सम्म

जापानी, अगं्रेजी

अन्तवार्तार्,

टेिलफोन

(एपोइन्टद्वारा मात्र)

अन्तवार्तार्

Counseling फुकुओका योकातोिपया इन्टरने�ल 

एक्स्चने्ज फाउण्डेशन

रन्वो प्लाजा

092-733-2220 सोमबार

(10 am दिेख 6 pm सम्म)

िबहीबार

(10 am दिेख 1 pm सम्म)

शिनबार

(2 pm दिेख 7 pm सम्म)

जापानी, अगं्रेजी अन्तवार्तार्

(एपोइन्टमने्टद्वारा

मात्र)

फुकुओका इन्टरने�ल एक्स्चने्ज 

सेन्टर

(सेक्सन 1, मानव अिधकार िवभाग, 

फुकुओका काननूी मािमला ब्यरूो)

092-725-9200

http://www.moj.go.jp/JINKEN/

jinken21.html

दोस्रो आइतबार

1 pm दिेख 4 pm सम्म

जापानी, अगं्रेजी अन्तवार्तार्

अस्ला मिहला केन्द्र

(मिहला हटलाइन)

092-513-7333

http://www1.plala.or.jp/AWCenter

सोमबार दिेख शकु्रबारसम्म

9 am दिेख 5 pm सम्म

चीन, को�रया, 

िफिलिपन्स, थाइल्याण्ड, 

इन्डोनेिशया

टेलीफोन

③-2 परामशर् सेवाह�

आपतकालीन िस्थित! (तु�न्तै सहायताका लािग)1
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２

(１)　国外から小郡市への住所変更
　日本に９０日以上滞在する外国籍の人
は、地方入国管理局より上陸許可を受け
てから１４日以内に小郡市役所で国外か
らの転入の届出が必要となります。
　入国管理局にて在留カードの交付を受
けた方は在留カードを、パスポート上に
「後日交付」印を受けた方はパスポート
を持参して届出をしてください。

(２)　小郡市内での住所変更
　異動日から１４日以内の届出が必要と
なります。お持ちの在留カード等・通知
カード又は個人番号カードに新住所を記
載する必要がありますので、必ずお持ち
ください。また、国民健康保険の保険証
（加入者のみ）を一緒にお持ちください。

(３)　市外から小郡市へ住所変更
　異動日から１４日以内の届出が必要と
なります。お持ちの在留カード等・通知
カード又は個人番号カードに新住所を記
載する必要がありますので、在留カード
等と前の住所地で受け取った転出証明書
を必ずお持ちください。

(４)　新たに在留カードを取得した際の
　届出（在留資格取得届）
　３か月を超える在留資格を取得したこ
とにより入国管理局で在留カードの交付
を受けた時は、市役所へ在留カードを必
ずお持ちの上で届出をしてください。

(５)　小郡市から市外への住所変更
　市外へ住所を変更する場合はあらかじ
め小郡市役所での転出届が必要です。転
出することが確定してから届出ができま
す。在留カード及び国民健康保険の保険
証（加入者のみ）をお持ちください。

(６)　小郡市から国外への転出
　国外転出することが確定してから届出
ができます。１年以上国外へ出国する場
合は、入国管理局で「再入国許可」を取
得している場合でも、市役所への届出が
必要になります。在留カード等・通知
カード又は個人番号カードをお持ちくだ
さい。なお、お持ちの在留カードは、出
入国の際に必要となります。

○　世帯主との関係を証明する書類の提
　出について
　外国人住民の方が、(１)から(４)の届
出をする際に複数の人と同一世帯をつく
る場合は、次の書類の提出が必要となる
場合があります。
　詳しくは市民課にお尋ねください。
１．本国の公的機関が発行した、世帯主
　との関係が確認できる書類の原本（コ
　ピー不可。）
２．１の書類の日本語訳文（翻訳者の氏
　名を明記してください。）
※　続柄を確認する書類は、入国管理局
　とお住まいの市町村の両方で提出する
　必要があります。
＊住民票・住民異動届に関する問い合わ
　せは
　市民課　TEL：72-2111

①住民票・住民異動届
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(1) िवदेशबाट ओगोरी िसटीमा ठेगाना सान�
   जापानमा 90 वा सोभन्दा बढी िदन दिेख बस्द ैआएका िवदशेी 

नाग�रकह�ले िवदशेबाट आफू बस्ने �ेत्रमा बसाई सनर्का लािग �ेत्रीय 

अध्यागमन कायार्लयबाट जापान प्रवेश गन� अनमुित प्रा� गरेको 14 

िदन िभत्रमा ओगोरी िसिट हलमा आवेदन िदन ुपदर्छ।

   अध्यागमन कायार्लयबाट आवास अनमुित पत्र पाएका व्यि�ह�ले 

आवास अनमुित पत्रका लािग आवेदन िदन ुपदर्छ, वा जोसँग छाप 

“पिछ िनिदर्� ग�रने” सिहतको पासपोटर् छ भने उ� व्यि�ले आवेदन 

िदन आफ्नो पासपोटर् बोक्न ुल्याउनपुदर्छ।

(2)　ओगोरी शहर िभतै्र ठेगाना प�रवतर्न
   तपाईलें सरेको िमितको 14 िदन िभत्र आवेदन िदन ुपन�छ। तपाईलें 

आफ्नो आवास अनमुित पत्र, सचूना पत्र, वा प�रचय नम्बर पत्र मा 

नयाँ ठेगाना राख्न ुपन� भएकोले आफ्नो आवास अनमुित पत्र ल्याउन 

निबसर्नहुोस।् साथै आफ्नो रािष्ट्रय स्वास्थ्य बीमा पत्र (िबिमत व्यि� 

मात्र) पिन ल्याउन निबसर्नहुोस।्

(3)　जापानकोअन्य शहर बाट ओगोरी शहरमा बसाईसराई
   तपाईलें सरेको िमितको 14 िदन िभत्र आवेदन िदन ुपन�छ। तपाईलें 

आफ्नो आवास अनमुित पत्र, सचूना पत्र, वा प�रचय नम्बर पत्र, मा 

नयाँ ठेगाना राख्न ुपन� भएकोले तपाईलें पिहले बस्ने �ेत्रबाट प्रा� गरेको 

बसाईसराईको प्रमाणपत्रसँगै आफ्नो आवास अनमुित पत्र ल्याउन 

निबसर्नहुोस।्

(4)　नयाँ आवास अनुमित प्रा� ह�दँा आवेदन िदने (आवास 
िस्थितका लािग आवेदन)

   यिद तपाईलें तीन मिहनाको बसाई पार गरेर आवास िस्थितको प्राि� 

माफर् त अध्यागमन कायार्लयबाट आवास अनमुित पत्र प्रा� गनुर्भएको छ 

भने, यस शहरको कायार्लयमा आवास अनमुित पत्रको लािग आवेदन 

िददँा आफ्नो आवास अनमुित पत्र ल्याउन निबसर्नहुोस।्

(5)　ओगोरी शहरबाट अक� शहरमामा ठेगाना सान�
   यिद तपाई ंअक� शहरमा ठेगाना प�रवतर्न ग�ररहनभुएको छ भने, 

तपाईलें बसाई सनर्का लािग ओगोरी शहरको कायार्लयमा अिनवायर् 

�पमा आवेदन िदनपुदर्छ। आवेदनह� तब मात्र स्वीकार ग�रन्छन ्जब 

तपाईकंो बसाईसराई सम्पन्न ह�न्छ। तपाईकंो आवास अनमुित पत्र र 

रािष्ट्रय स्वास्थ्य बीमा पत्र (िबिमत व्यि� मात्र) ल्याउन निबसर्नहुोस।्

(6)　ओगोरी शहरबाट िवदेशमा बसाईसराई
   आवेदनह� तब मात्र स्वीकार ग�रन्छन ्जब तपाईकंो िवदशेको 

बसाईसराई सम्पन्न ह�न्छ। यिद तपाई ंएक वषर् सोभन्दा बढी वषर्को लािग 

िवदशे प्रस्थान गद�ह�नहु�न्छ भने, तपाईलें अध्यागमनको कायार्लयबाट 

पनुः प्रवेश अनमुित प्रा� गरेपिन तपाईलें शहरको कायार्लयमा आवेदन 

िदनैपछर्। तपाईकंो आवास अनमुित पत्र, सचूना पत्र, वा प�रचय नम्बर 

पत्र ल्याउन निबसर्नहुोस।् ध्यान िदनहुोस ्तपाईकंो आवास अनमुित पत्र 

जापनबाट बािह�रँदा वा जापानमा प्रवेश गदार् आवश्यक पन� गदर्छ।

○　घरको मूलीसगँ नाता प्रमािणत गराएर कागजातह� पेश 
गन�

   आवेदन फाराम (1) दिेख (4) सम्म पेश गन� िवदशेी नाग�रकह�का 

लािग घरको एक जनाले मात्र िनम्न कागजातह� पेश गनुर्पदर्छ।

जानकारीका लािग, नाग�रक शाखामा सोधपछू गनुर्होस।्

1. घरको मलूीसँगको नाता प्रमाणीत गनर् सक्ने मलू दशेद्वारा जारी 

ग�रएका सक्कली कागजातह� (प्रितिलिपह� स्वीकार ग�रँदनैन)्।

2. नम्बर 1 का कागजातह�को जापानी अनवुादन (जापानी भाषामा 

अनवुादन गन� अनवुादकको नाम राख्नहुोस)्।

* याद गनुर्होस ्प�रवारसँगको नाता प्रमाणीत गन� कागजातह� 

अध्यागमन कायार्लय र बसेको शहरको कायार्लय दबैुमा पेश गनुर् 

पदर्छ।

* आवास अनमुित पत्र र आवास प�रवतर्न सम्बन्धी सचूना बारे 

जानकारीका लािग:

नाग�रक शाखा, ओगोरी िसटी हल

टेिलफोन: 72-2111

①आवास अनुमित पत्र (जुिमन्�ो) र आवास सम्बन्धी सचूनाको प�रवतर्न 
(जुिमन इडो टोडोके)

जापानमा एउटा नयाँ जीवनको स�ुवात2
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日本での新しい生活のために２

○　印鑑登録
　日本では、サインと同じように印鑑が
用いられます。印鑑は実印（公的に登録
された印鑑）と認印の２種類に分けられ
ます。
・実印　自動車の登録、不動産の登記、
　金銭の貸借の保証や公正証書の作成な
　ど重要な取引に使用されます。
・認印　実印以外の印鑑で、通常の契約
　書や銀行預金などに用いられます。

○　印鑑登録の申請
　登録できる印鑑は１人１個で、住民票
に記載されている氏名、氏もしくは名又
は氏名の一部を組み合わせたものに限り
ます。登録できる印鑑には様々な制約が
ありますので、実印を作るときは、市民
課で確認してください。

　登録の申請は、本人が本人確認書類
（在留カード等、顔写真の付いた公的機
関が発行したもの）を持参して市民課で
申請してください。
　印鑑が登録されると印鑑登録証が交付
されます。

○　印鑑登録証明書
　印鑑登録証と本人確認書類（在留カー
ド等）を持参して市民課に請求してくだ
さい。印鑑を登録された本人以外が請求
される場合は、印鑑登録証と窓口に来ら
れた方の本人確認書類（運転免許証な
ど）を持参してください。

＊印鑑登録に関する問い合わせは
　市民課　TEL：72-2111

◯　マイナンバー
　マイナンバーは一人に一つだけの番号
で役所などの手続きに必要となる大切な
ものです。必要がなければ他の人に教え
ないでください。

○　通知カード
　みなさんにマイナンバーをお知らせす
るカードです。住民登録している住所に
郵便でお届けします。「通知カード」は
捨てたり破ったりせず大切に保管し、住
所変更や氏名の変更があった際は、市民
課までお持ちください。

○　マイナンバーカード（個人番号カード）
　個人番号カードをもらうためには「通
知カード」と一緒に届く申請書に必要な
ことを書き、写真を貼付し郵便で申請し
てください。

○　外国語対応コールセンター
　英語、中国語、韓国語、スペイン語、
ポルトガル語対応のフリーダイヤルで
す。
　TEL：0120-0178-26

②印鑑登録

③社会保障・税番号制度（マイナンバー）

○　व्यि�गत छाप दतार् (इनकान टोरोकु)
   जापानमा हस्ता�रको �पमा व्यि�गत छाप (इनकान वा हाङ्को) 

को प्रयोग ग�रन्छ। जम्मा दईु प्रकारका छापह� ह�ने गदर्छन:् िजत्सइुन 

(स्थानीय सरकारी कायार्लयमा दतार् ग�रएको छाप) र िमतोमइेन (तपाईकंो 

नाम पिहचान ह�ने छाप)।

・जिुत्सन: यो छाप सवारी साधन वा अचल सम्पि� दतार् गदार्, तथा 
ऋणको ग्यारेन्टी िदने कायार्लयी कागजातह� र कागजातह� नोटरी 

ग�र बनाउने जस्ता मह�वपणूर् कारोबारह�का लािग प्रयोग ह�ने गदर्छ। 

यस्तो अवस्थामा, दतार् ग�रएको छाप (जिुत्सन) र छापको प्रमाण पत्र 

आवश्यक पदर्छ।

・िमतोमइेन (जिुत्सन बाहकेका अन्य कुनैपिन छापह�): सामान्य 
करारह� र बैङ्क खाताह� खोल्ने जस्ता अन्य सबै कारोबारह�मा 

यसको प्रयोग ग�रन्छ।

○　छाप दतार्का लािग आवेदन
  एक व्यि�का लािग एक मात्र छाप दतार् गनर् सिकन्छ र यो छाप तपाईकंो 

आवास अनमुितमा दिेखने भएकोले छापमा या त तपाईकंो परूा नाम वा 

तपाईकंो पिहलो र अिन्तम नामको अशंको संयोजन समावेश ह�न ुपदर्छ। 

दतार् ग�रने छापको िडजाइनका लािग केही िनयमह� भएकाले, छाप 

बन्नअुिघ नै नाग�रक शाकामा गएर बझु्नहुोस।् 

   तपाईलें छाप दतार्का लािग आवेदन िददँा नाग�रक शाखा कायार्लयमा 

आफ्नो प�रचय खलु्ने कागजात (जस्तै आवास अनमुित पत्र, वा 

तपाईकंो फोटो सिहतको आिधका�रक �पमा जारी ग�रएको पत्र) िलएर 

आउनहुोस।् 

   एक पटक तपाईकंो छाप दतार् भइसकेपिछ, तपाईलंाई एउटा छाप दतार् 

काडर् प्रदान ग�रनेछ (इनकान तोतोकुशो)।

○　छाप दतार्को प्रमाणपत्र (इनकान तोरोकु शोमेइशो)
   प्रमाणपत्रका लािग आवदने िदन, नाग�रक शाखा कायार्लयमा छाप 

दतार् पत्र र आफ्नो प�रचय खलु्ने कागजात (जस्तै आवास अनमुित 

पत्र) िलएर आउनहुोस।् तेस्रो व्यि�का लािग प्रमाणपत्रको अनरुोध गनर्, 

कायार्लयमा आवेदन िदने तेस्रो व्यि�को छाप दतार् प्रमाणीकरण र एउटा 

प�रचय खलु्ने कागजात (चालक अनमुित पत्र आिद) िलएर आउनहुोस।्

* व्यि�गत छाप दतार्को बारेमा जानकारीका लािग:

 नाग�रक शाखा, ओगोरी िसटी हल

टेिलफोन: 72-2111

○　मेरो नम्बर
   मरेो नम्बर भनेको हरेक व्यि�लाई िदइएको एउटा मह�वपणूर् जानकारी 

हो, र प्रशासिनक वा सरकारी प्रिक्रयाह�मा यसको आवश्यकता पदर्छ, 

त्यसैले अनावश्यक �पमा कसैलाई पिन आफ्नो नम्बर नबताउनहुोस।्

○　सचूना पत्र
   यो तपाईलंाई मरेो नम्बर बारे जानकारी प्रदान गन� पत्र हो, जनु पत्र 

तपाईकंो आवास स्थानको �पमा दतार् भएको ठेगानामा पठाइन्छ। 

तपाईलें आफ्नो सचूना पत्र सरुि�त स्थानमा राख्न ुपदर्छ, तथा यसलाई 

नच्यात्नहुोस ्वा नफाल्नहुोस।् यिद तपाईकंो ठेगाना र नाममा कुनै 

िभन्नता छ भने, कृपया यसलई सधुार गनर्का लािग हाम्रो सामदुाियक 

सेवा शाखामा िलएर आउनहुोस।् 

○　मेरो नम्बर काडर्  ( प�रचय नम्बर )
   प�रचय नम्बर प्रा� गनर्, तपाईलें सचूना पत्रमा संलग्न आवेदन भरी 

आफ्नो फोटो टाँसेर पठाउन ुपदर्छ। 

○　िवदेशी भाषामा कल सेन्टर
   यो टोल-फ्र� सेवा हो जनु अगं्रेजी, िचिनयाँ, को�रयाली, स्पेनी र 

पोतुर्गाली भाषामा उपलब्ध छ। 

टेिलफोन: 0120-0178-26

②व्यि�गत छाप दतार् (इनकान टोरोकु)

③सामािजक सरु�ा र कर नम्बर प्रणाली (मेरो नम्बर)

जापानमा एउटा नयाँ जीवनको स�ुवात2



④जापानमा बस्नका लािग प्रिक्रयाह�

○　आप्रवासन िनयन्त्रणका लािग मुख्य िनवेदन

・आवास िस्थितको प्राि�

・पनुः प्रवेश अनमुित

・रोजगार अनमुित

・आवास िस्थितको म्याद थप

・आवास िस्थितमा प�रवतर्न

・जीवनसाथीका लािग िनवेदन
   यी प्रिक्रयाह�का लािग फुकुओका �ेत्रीय अध्यागम ब्यरूोमा आवेदन 

िदनहुोस।् थप जानकारीका लािग, जानकारी कायार्लयमा सोधपछू 

गनुर्होस।्

○　आवास अनुमित-पत्र पुनः जारी गनर्का लािग आवेदन
   तलका अवस्थाह�का लािग, तपाईलें पनुः जारी गराइमाग्नका लािग 

फुकुओका �ेत्रीय अध्यागमन ब्यरूोमा आवेदन िदनपुदर्छ।

[हरेक अवस्थामा िनम्न कुराह� िलएर आउनहुोस]्

・आइडी फोटो (H 4 cm x W 3 cm)

・पासपोटर्

* Iहराएको, चोरी भएको, वा न� भएको अवस्थामा

・तपाईलंाई घटनाबारे थाहा भएिछ 14 िदनभन्दा िढलो नगरी, 

　तपाईलें िनम्न कुराह� पेश गनुर्पदर्छ:
(1) हराएको वा चोरी भएको खण्डमा, प्रहरी चौक�द्वारा जारी ग�रएको, 

हराएको सम्पि�को अनमुोदनको प्रमाणपत्र, र चोरी �रपोटर्को 

अनमुोदनको प्रमाणपत्र; 

(2) न� ह�दँा, िवपि�को अनमुोदनको प्रमाणपत्र

* यिद भौितक �पमा फोहोर वा न� भएको, वा IC रेकडर्ह� न� 

भएको छ भने, तपाईलें सकेसम्म िछटो सचूना पठाउन ुपदर्छ।

・सकेसम्म िछटो आवेदन िदनहुोस　्

○　आवास अनुमित पत्र िफतार् गन�

・मतृ्यू
・जापानी नागितकता प्रा� गरेमा, वा जापानी बनेमा
   पा�रवा�रक दतार् (कोसेकक�) को कारणले आवास अनमुित पत्र 

अनावश्यक भएको छ भने, त्यसलाई फुकुओका �ेत्रीय अध्यागमन 

ब्यरूोमा पठाउनहुोस।्

○　फुकुओका �ेत्रीय अध्यागमन व्यूरो
ठेगाना: फुकुओका िवमानस्थल स्वदशेी उडान टिमर्नल #3, 778-1 

 िशमो-यसूइु, हाकाता-कु, फुकुओका शहर

टेिलफोन: 092-623-2400

○　िवदेशी नाग�रकका लािग सामान्य जानकारी केन्द्र
   िवदशेी मािनसह� तथा जापानमा बिसरहकेा िवदशेी नाग�रकह�का 

लािग अध्यागमन र आवास प्रिक्रयाह� सम्बन्धी परामशर्ह� अगं्रेजी 

भाषा, र साथसाथै को�रयाली, िचिनयाँ, र स्पेनी भाषामा पिन उपलब्ध 

छन।्

टेिलफोन: 0570-013904

○　यी प्रिक्रयाह�बारे न्याय मन्त्रालय र अध्यागमन ब्यूरोका 
वेब पेजह�मा वसृ्तृत �पमा िदइएको छ

   वेब पेजह� अगं्रेजी, को�रयाली, िचिनयाँ, स्पेनी, र पोतुर्गाली 

भाषाह�मा पिन उपलब्ध छन।् 

   न्याय मन्त्रालय “आप्रवासन िनयन्त्रण सम्बन्धी प्रिक्रयाह� र शरणाथ� 

पिहचान काननू”

   http://www.immi-moj.go.jp/tetuduki/
t_main.html
   न्याय मन्त्रालय, अध्यागमन ब्यरूो “िविभन्न प्रिक्रयाह�का लािग 

मागर्दशर्न”

   http://www.moj.go.jp/tetsuduki_
shutsunyukoku.html
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④在留のための手続き

日本での新しい生活のために２

○　主な在留管理制度の提出について
　・在留資格の取得
　・再入国許可
　・資格外活動許可
　・在留期間の更新
　・在留資格の変更
　・配偶者に関する届出
　これらの手続きは福岡入国管理局にて
届出ください。わからないことは入国管
理局にお尋ねください。

○　在留カードの再交付申請
　下記の場合には、福岡入国管理局に再
交付を申請する必要があります。
[共通して必要なもの]
・証明写真（縦：４ｃｍ×横：３ｃｍ）
・パスポート

＊紛失、盗難、滅失の場合
・事実を知った日から１４日以内
（準備するもの）
(１)紛失、盗難の場合：警察署で発行さ
　れる遺失物受理証明書、盗難届受理証
　明書
(２)滅失の場合：り災証明書
＊著しい汚損または毀損、ＩＣ記録の毀
　損の場合
・できるだけ速やかに届ける

○　在留カードの返却
　・死亡
　・日本国籍取得、日本国籍への帰化
　上記の戸籍届出により不要となった在
留カードは福岡入国管理局に提出してく
ださい。

○　福岡入国管理局
所在地：福岡市博多区下臼井７７８－１
　福岡空港国内線第３ターミナルビル内
TEL: 092-623-2400

○　外国人在留総合インフォメーション
センター
　外国人および在日関係者の方々への入
国・在留に関する手続きの相談が英語の
ほか韓国語・中国語・スペイン語などの
言語でできます。
TEL: 0570-013904

○　これらの手続き方法は法務省入国管
理局のホームページに詳しく掲載されて
います
　こちらのホームページは外国語でも掲
載されており、英語のほか韓国語・中国
語・スペイン語・ポルトガル語に対応し
ています。
　法務省「出入国管理及び難民認定法関
係手続」

　法務省入国管理局「各種手続案内」

　http://www.immi-moj.go.jp/tetuduki
/t_main.html

　http://www.moj.go.jp/tetsuduki_shu
tsunyukoku.html
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⑤こんなときにも届け出を（結婚・出産・離婚・死亡）

日本での新しい生活のために２

○　婚姻届
　結婚をする場合は、次の書類が必要で
す。
　① 結婚要件具備証明書（本国の政府
       機関や日本にある自国の領事館など   
　　が発行するもの、発行していない
　　国の場合は市民課に問い合わせく
　　 ださい。）
　② ①の日本語訳文（末尾に翻訳者の
　　住所、氏名を記入し押印してくだ
　　 さい。）
　③ 国籍証明書（パスポート等）
　④ 婚姻届出書（成年２名の証人の署
　　 名、押印が必要です。）
　⑤ 印鑑（書面に印鑑を押す慣行のな
　　 い国の人は署名でも結構です。）
　なお、国によって、添付書類が異なり
ますので、市民課に問い合わせてくださ
い。

○　出生届
　子どもが生まれたときは、生まれた日
から１４日以内に出生届を市民課に出し
てください。出生時に両親（婚姻中）の
片方が日本国籍を有している場合は日本
国籍を取得できます。日本国籍を取得し
ない場合も、出生届を出すことで住所票
が作成されます。
 在留資格の申請などの詳しいことは、
入国管理局に問い合わせてください。

○　離婚届
　日本に居住している外国籍市民と日本
人配偶者との離婚は、日本の法律により
可能です。詳しくは市民課に問い合わせ
てください。
　なお、在留資格に関する内容は、前
ページの「④在留のための手続き」をご
覧ください。

○　死亡届
　死亡したときは、届出をする人は死亡
の事実を知った日から７日以内に死亡届
を市民課に出してください。死亡した人
の国民健康保険証、印鑑登録証も併せて
提出してください。
　また、外国籍の人と結婚しており、外
国籍の方が国外で死亡した場合は、本国
の政府機関が発行した死亡証明書（日本
語訳文が必要です。）を持って市民課で
手続きをしてください。
　なお、在留カードの提出については、
前ページの「④在留のための手続き」を
ご覧ください。

○　届出受理証明書の交付
　婚姻届、出生届、離婚届、死亡届など
の届出をしたという証明書が必要なとき
は、届け出た市（区町村）役所に交付申
請してください。

＊結婚・出産・離婚・死亡の届出に関す
　る問い合わせは
　市民課　TEL: 72-2111
　（本国での手続きについては領事館な
　　どに問い合わせください。）
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⑤िविभन्न दतार्ह� (िववाह, जन्म, सम्बन्ध िवच्छेद, मृत्यू)

○　िववाह दतार् (कोिनन टोडोके)
   िववाह गनर्का लािग िनम्न कागजातह�को आवश्यकता पदर्छ।

　① िववाह गनर् सक्ने काननूी हिैसयत प्रमाणपत्र (केक्कोन 
यकेूनगबुी शोमइेशो) (सरकारी िनकाय वा जापानमा आधा�रत 

राजदतुावास/तपाईकंो दशेको वािणज्यदतुावासद्वारा जारी 

ग�रएको, यस्तो कागजात जारी नगन� दशेह�का लािग, नाग�रक 

शाखामा सम्पकर्  गनुर्होस।्)

　② नं. ① को कागजातको जापानी अनवुादन (अनवुादनको 
अन्त्यमा अनवुादकको नाम र ठेगाना उल्लेख ग�रएको छ भन्ने 

कुरा सिुनि�त गनुर्होस।्)

　③ तपाईकंो रािष्ट्रयताको प्रमाणपत्र (पासपोटर्, आिद)

　④ िववाह दतार् फाराम (दईुजना वयस्क सा�ीह�को हस्ता�र र 
सही छाप (seal) ह�न ुपदर्छ।) 

　⑤ व्यि�गत छाप (छापह�सँग अनभ्यस्त रहकेाह�ले सट्टामा 
हस्ता�र चयन गनर् सक्छन।्)

   ध्यान िदनहुोस ्सहायक कागजातह� तपाईकंो दशे अनसुार फरक ह�न 

सक्छन।् िवस्ततृ जानकारीका लािग, नाग�रक शाखालाई सम्पकर्  गनुर्होस।्

○　जन्म दतार् (शशु्हो टोडोके)
   जब बच्चा जिन्मन्छ, तब बच्चा जन्मकेो 14 िदन िभत्र अिनवायर् �पमा 

जन्म दतार् फाराम नाग�रक शाखामा पेश गनुर्पदर्छ। यिद एक जना आमा 

वा बवुा (वैवािहक सम्बन्ध) जापानी नाग�रक ह�न ्भने, बच्चाले जापानी 

रािष्ट्रयता प्रा� गनर् सक्दछ। जापानी रािष्ट्रयता आवश्क नभएपिन, जन्म 

दतार् फाराम पेश गदार् आवास अनमुित पत्र बनाइन्छ। 

   आवास िस्थितका प्रिक्रयाह�बारे िवस्ततृ जानकारीका लािग, स्थानीय 

अध्यागम ब्यरूोलाई सम्पकर्  गनुर्होस।्

○　सम्बन्ध िवच्छेद दतार् (�रकोन टोडोके)
   जापानमा बस्ने िवदशेी नाग�रक र उसको/उनको जापानी जीवनसाथी 

बीचको सम्बन्ध िवच्छेद जापानी काननू प्रणाली अन्तगर्त गराउन 

सिकन्छ। िवस्ततृ जानकारीका लािग, नाग�रक शाखालाई सम्पकर्  

गनुर्होस।्

   आवास िस्थित सम्बन्धी िवस्ततृ िववरणका लािग, अिघल्लो प�ृ 

“④जापानमा बस्ने प्रिक्रयाह�” हनेुर्होस।्

○　मृत्यु दतार् (िशबो तोदोके)
   व्यि�को मतृ्य ुभएको 7 िदन िभत्रमा नाग�रक शाखामा गइ मतृ्य ुदतार् 

फाराम बझुाउनपुछर्। फाराम बझुाउँदा, मतृ व्यि�को रािष्ट्रय स्वास्थ्य बीमा 

काडर् र छाप दतार् काडर् पिन िफतार् गनुर्होस।्

   यस अित�र�, यिद िवदशेी नाग�रकसँग िववाह भएको भएमा, र 

जापान बािहर छँदा सो िवदशेी नाग�रकको मतृ्य ुभएको भएमा, कायर्िविध 

परूा गनर्का लािग िनजको मतृ्य ुभएको दशेको सरकारी संस्थाद्वारा जारी 

ग�रएको मतृ्य ुप्रमाणपत्र प्रा� गरी (सो कागजात जापानी भाषामा अनवुाद 

ग�रएको ह�नपुछर्) नाग�रक शाखामा ल्याउनहुोला।

   आवास काडर् बझुाउने बारेमा िवस्ततृ िववरणका लािग, मािथको प�ृ 

“④जापानमा बस्नका लािग प्रिक्रयाह�” हनेुर्होस।्

○　दतार् स्वीकृितको प्रमाणपत्रका लािग आवेदन िदने 
(तोदोकेदे जुरी शोमेइशो

   यिद तपाईलंाई तपाईकंो िववाह, जन्म, सम्बन्ध िवच्छेद वा 

मतृ्य ुदतार्को फाराम स्वीका�रको प्रमाणपत्र चािहएमा, िसटी हल 

(वडा/नगर/गाउँ कायार्लय) मा तपाईलें दतार् फाराम बझुाउनभुएको 

ठाउँमा प्रमाणपत्र पाउनका लािग आवेदन िदनहुोस।्

* िववाह, जन्म, सम्बन्ध िवच्छेद वा मतृ्य ुदतार्को फारामह�को बारेमा 

थप जानकारीका लािग:

 नाग�रक शाखा, ओगोरी िसटी हल

टेिलफोन: 72-2111

(कायर्िविधको बारेमा थाहा पाउन कृपया आफ्नो दशेको 

वािणज्यदतूावासमा सम्पकर्  गनुर्होला।)

जापानमा एउटा नयाँ जीवनको स�ुवात2
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⑥国民健康保険・後期高齢者医療

日本での新しい生活のために２

○　国民健康保険制度
　小郡市にお住まいで、職場の公的医療
保険に加入していない方は、すべて国民
健康保険に加入しなければなりません。
この制度は、病気やけがをしたときに、
安心して医療を受けられるよう医療費の
負担を軽くすることを目的にしていま
す。
　国保年金課で加入の手続きをしてくだ
さい。

○　国民健康保険に加入できない人
　①旅行者や３か月以下の短期滞在者、
　　外交官
　②職場の医療保険に加入している人

○　脱退
　次の項目に該当する場合は、１４日以
内に脱退手続きを行い、国保年金課に保
険証を返してください。
　① 職場の医療保険に入ったとき
　② 小郡市から転出するとき
　③ 出国するとき
　④ 死亡したとき

○　健康保険証
　国民健康保険に加入すると、健康保険
証が交付されます。保険証は医師の診療
を受けるときに必要ですので、大切に取
り扱いましょう。

○　国民健康保険税
　国民健康保険の重要な財源で、医療費
などの給付の費用に充てられます。国民
健康保険税は次の計算の合計によりま
す。
・所得割額（各世帯の所得に応じて計算）
・平等割額（１世帯いくらと計算）
・均等割額（各世帯の加入者数に応じて
　計算）

○　療養の給付
　国民健康保険で診療を受けたときは、
自己負担分を支払うだけで、残りは国民
健康保険が負担します。その他、次の給
付があります。
・出産したときは４０.４万円（産科医療
　補償制度の補償対象となる出産の場合
　は４２万円）が支給されます。
・死亡したときは葬祭費として３万円が
　支給されます。

○　高額療養費
　病気やケガの治療で、医療機関に支払
う一部負担金が、ある一定の金額を超え
た場合、申請により払い戻される制度が
あります。

○　後期高齢者医療制度
　小郡市にお住まいで７５歳以上（一定
の障害者は６５歳以上）の方は、後期高
齢者医療に加入することになります。

＊国民健康保険・後期高齢者医療に関す
　る問い合わせは
　市国保年金課　TEL: 72-2111
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○　रािष्ट्रय स्वास्थ्य बीमा प्रणाली
   कायर्स्थलमा प्रदान ग�रएको सावर्जिनक स्वास्थ्य िबमामा सहभागी 

नह�ने सम्पणूर् ओगोरी बािसन्दाह�ले रािष्ट्रय स्वास्थ्य िबमा गराउनपुछर्। 

यस प्रणालीको उद्दशे्य िचिकत्सा खचर्ले िबरामी मािथ पन� भार कम गनुर् 

हो ता िक उनीह�ले िनधर्क्क भएर िबमारी वा चोटपटकको उपचार प्रा� 

गनर् सक्नेछन।्

    नामांकनका लािग रािष्ट्रय स्वास्थ्य तथा पेन्सन शाखामा सम्पकर्  

गनुर्होस।्

○　रािष्ट्रय स्वास्थ्य बीमामा सहभागी ह�न योग्य नरहेका 
व्यि�ह�

　① पयर्टकह�, तीन मिहना वा सोभन्दा कम अविधको मान्यता 
भएको िभसा भएका आगन्तकुह�, कूटनीित�

　② आफ्नो कायर्स्थलको स्वास्थ्य बीमा योजनामा सहभागी भएका 
व्यि�ह�

○　आफूलाई हटाउने
   जब िनम्न मध्ये कुनै कुरा तपाईमंा लाग ूह�न्छ, तपाईलें रािष्ट्रय स्वास्थ्य 

बीमाबाट आफ्नो नाम हटाउनपुछर् र 14 िदन िभत्रमा आफ्नो बीमा काडर् 

रािष्ट्रय स्वास्थ्य तथा पेन्सन शाखामा िफतार् गनुर्पछर्।

　① तपाई ंआ्नो कायर्स्थलको स्वास्थ्य बीमा योजनामा सहभागी 
ह�नभुयो भने

　② तपाई ंओगोरी सहरबाट अ� ठाउँमा सनुर्भयो भने

　③ तपाईलें जापान छोडेर जानभुयो भने

　④ जब व्ति�को मतृ्य ुह�न्छ

○　स्वास्थ्य बीमा काडर् (केन्को होकेन्शो)
   तपाई ंरािष्ट्रय स्वास्थ बीमामा सहभागी भइसकेपिछ, तपाईलंाई एउटा 

स्वास्थ्य बीमा काडर् िदइनेछ। तपाईलें िचिकत्सक�य उपचार प्रा� गदार् यो 

काडर् आवश्यक पछर्। त्यसैले यसलाई अन्य मह�वपणूर् कागजात सरह 

व्यवहार गनुर्पछर्।

○　रािष्ट्रय स्वास्थ्य बीमा िप्रिमयम (कोकुिमन केन्को 
होकेनजेइ)

   यो रािष्ट्रय स्वास्थ्य बीमाको एउटा मह�वपणूर् स्रोत हो र यो िचिकत्सा 

लाभह� प्रदान गनर् प्रयोग ग�रन्छ। रािष्ट्रय स्वास्थ्य िबमा िप्रिमयम िनम्न 

िहसाबको कुल जोडफल हो:

・आम्दानीमा आधा�रत भाग (घरप�रवारको आम्दानीको आधारमा)

・बराबरी भाग (प्रित घरप�रवार बाँडफाँट ग�रएको)

・समतलु्यतामा आधा�रत भाग (घरप�रवारको सदस्य सङ्ख्याको 
आधारमा)

○　िचिकत्सा लाभह�
   जब तपाईलें रािष्ट्रय स्वास्थ्य बीमा कायर्क्रम माफर् त िचिकत्सक�य 

उपचार प्रा� गनुर्ह�न्छ, तपाईलें आफूले ितनुर्पन� िहस्सा मात्र भ�ुान गनुर्पछर् 

र बाँक� रकम रािष्ट्रय स्वास्थ्य बीमाले भ�ुान गन�छ। यसमा समावेश 

अन्य लाभह�मा िनम्न पदर्छनः्

・404,000 येन भ�ुान ग�रन्छ (प्रसिूत िचिकत्सक�य पा�रतोिषक 
कायर्क्रम अन्तगर्त पा�रतोिषक प्रा� गनर्नेलाई 420,000 येन) जब 

िबमाकृत व्यि�को बच्चा जन्मन्छ।

・मतृ िबमाकृत व्यि�को लाभाथ�लाई िक�रया खचर् स्व�प 30,000 
येन प्रदान ग�रन्छ।

○　उच्च लागत िचिकत्सा सेवा
   यिक कुनै िबमारी वा चोट पटकको उपचारमा लाग्ने िचिकत्सा खचर् 

मध्येबाट तपाई ंआफैले स्वास्थ्य सेवा संस्थालाई ितनुर्पन� िहस्सा िनि�त 

रकमभन्दा बढी भएमा, तपाईलें भरपाइ कायर्क्रमका लािग आवेदन िदन 

सक्नहु�न्छ।

○　वयोवदृ्धका लािग िचिकत्सा सेवा कायर्क्रम
   ओगोरी सहरमा बस्ने 75 वषर् वा सोभन्दा बढी उमरेका व्यि�ह� 

(अपाङ्गह�को हकमा, 65 वषर् वा सोभन्दा बढी) लाई वयोवदृ्धका 

लािग िचिकत्सा सेवा कायर्क्रममा नामांिकत ग�रन्छ।

* रािष्ट्रय स्वास्थ्य बीमा र वियवदृ्धका लािग िचिकत्सा सेवाको बारेमा 

थप जानकारीका लािग:

रािष्ट्रय स्वास्थ्य तथा पेन्सन शाखा, ओगोरी िसटी हल टेिलफोनः 

72-2111

⑥रािष्ट्रय स्वास्थ्य िबमा (कोकुिमन केन्को होकेन), 
वयोवदृ्धका लािग िचिकत्सा सेवा (कोक� कोरेइशा इर ्यो)

जापानमा एउटा नयाँ जीवनको स�ुवात2
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⑦年金・障害者手帳・障害者医療

日本での新しい生活のために２

○　年金制度
　年金制度は、老齢、障害、死亡に関し
て必要な年金を支給することで生活の安
定を図ることを目的としています。
　年金には、国民年金や厚生年金保険が
あります。国籍に関係なく日本に住んで
いる２０歳以上６０歳未満のすべての方
が公的年金制度に加入しなくてはなりま
せん。国民年金の加入手続きは国保年金
課で行います。

○　年金の種類
　次のような年金が支払われます。
・老齢基礎年金　保険料の納付期間が２
　５年以上ある人が、６５歳になったと
　き
・障害基礎年金　一定期間以上保険料を
　納めている人が病気やケガで一定以上
　の障害が残ったとき
・遺族基礎年金　国民年金の加入中また
　は老齢基礎年金の受給資格を満たした
　人が死亡したとき（その人に生計を維
　持されていた１８歳までの子のある
　妻、または１８歳までの子に支給さ
　れます。）
　一定の受給条件を満たしていることが
必要ですので、詳しくは国保年金課まで
お尋ねください。

○　脱退一時金
　６か月以上国民年金の保険料を納めた
場合で、年金を受ける権利がない外国籍
の市民が帰国などで被保険者の資格を喪
失したときは、帰国後２年以内に請求を
行えば、脱退に伴う一時金が支給されま
す。

＊国民年金に関する問い合わせは
　市国保年金課　TEL: 72-2111
＊厚生年金に関する問い合わせは
　久留米年金事務所　TEL:  33-6206

○　障害者手帳制度
　次のような場合、各障害者手帳の交付
を受けることができます。
・身体障害者手帳　ケガや病気により身
　体に障害がある人で、指定医師の診断
　を基に身体障害者の認定を受けた場
　合。
・療育手帳　知的機能の障害が発達期　
　（概ね１８歳まで）に現れ、知的障害
　の判定を受けた場合。
・精神保健福祉手帳　精神疾患がある人
　のうち、その障害のために長期にわた
　り社会生活及び日常生活に相当な制限
　を受ける方で、医師の診断を基に精神
　障害者の認定を受けた場合。

＊障害者手帳制度に関する問い合わせは
　市福祉課　TEL: 72-2111

○　（重度）障害者医療
　病気やケガで一定以上の障害が残った
ら、病院での自己負担が助成されます。
ただし、所得制限があります。

＊（重度）障害者医療に関する問い合わ
　せは
　市国保年金課　TEL: 72-2111
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○　पेन्सन योजना
   यस योजनाको ल�य वयोवदृ्ध, अपाङ्ग र मतृ व्यि�का आिश्रत 

व्यि�ह�लाई आवश्यक पेन्सन प्रदान गरेर आिथर्क �पमा सहायता 

गनुर् हो।

   पेन्सन योजना दईु प्रकारका छन:् रािष्ट्रय पेन्सन योजना र कमर्चारी 

पन्सन योजना। आफ्नो रािष्ट्रयता जनुसकैु भएपिन जापानमा बस्ने 20 

वषर् कटेका र 60 वषर्भन्दा मिुनका बािसन्दाह�ले यी दईु मध्ये कुनै एक 

योजनामा सहभागी ह�नपुछर्। रािष्ट्रय पेन्सन योजनामा नाम लेखाउनका 

लािग रािष्ट्रय स्वास्थ्य तथा पेन्सन शाखामा सम्पकर्  गनुर्होस।्

○　पेन्सनका प्रकारह�
   पेन्सन िनम्न प्रकारका ह�न्छन:्

・वयोवदृ्ध आधारभतू पेन्सन (रोरेइ िकसो नेिन्कन): जब कुल 25 वषर् 
वा सोभन्दा बढी बीमा अविध भएको व्यि� 65 वषर्को ह�न्छ

・अपाङ्गता आधारभतू पेन्सन (शोगाइ िकसो नेिन्कन): जब िनि�त 
समयसम्म िप्रिमयम भ�ुान गरेको व्यि�लाई कुनै िबमारी वा 

चोटपटकको कारणले गदार् काननूत: अपाङ्ग ठहर ग�रन्छ

・उ�रजीवीको आधारभतू पेन्सन (शोगाइ िकसो नेिन्कन): जब रािष्ट्रय 
पेन्सन योजनामा नामांिकत व्यि� वा वयोवदृ्ध आधारभतू पेन्सन प्रा� 

गनर् योग्य व्यि�को मतृ्य ुह�न्छ, उसको आिश्रत बच्चाह�को रेखदखे 

गन� उसको श्रीमती वा उसका/उनका आिश्रत बच्चाह�ले यो पेन्सन 

प्रा� गनर् सक्छन।् (18 वषर्भन्दा मिुनको बच्चालाई आिश्रत बच्चा 

भिनन्छ।)

   योग्यता मापदण्डको बारेमा िवश्ततृ िववरणका लािग, रािष्ट्रय स्वास्थ्य 

तथापेन्सन शाखामा सम्पकर्  गनुर्होस।्

○　एकमु� िनकाल्न िमल्ने भु�ानी (दा�ाइ इिचिजिकन)
   6 मिहनाभन्दा बढीसम्म रािष्ट्रय पेन्सन योजना िप्रिमयम भ�ुान गरेका 

तर अझपैिन पेन्सन प्रा� योग्य नभएका िवदशेी नाग�रकह�ले जापान 

छोडेर जाँदा एकमसु्ट िनकाल्न िमल्ने रकमको दाबी गनर् सक्नेछन।् जापान 

छोडेर गएको दईु वषर् िभत्रमा यो दाबी ग�रसक्न ुपन�छ।

* रािष्ट्रय पेन्सन योजनाको बारेमा थप जानकारीका लािग:

 रािष्ट्रय स्वास्थ्य तथा पेन्सन शाखा, ओगोरी िसटी हल टेिलफोनः 

72-2111

* कमर्चारी पेन्सनको बारेमा थप जानकारीका लािग:

 कु�म ेपेन्सन कायार्लय टेिलफोन: 33-6206

○　अपाङ्गता हाते पुिस्तका (शोगाइशा टेचो) कायर्क्रम
   िनम्न अवस्थाह�मा अपाङ्गता हातेपिुस्तका प्रा� गनर् सिकन्छ:

・शारी�रक अपाङ्गता हातेपिुस्तका (िशन्ताइ शोगाइशा टेचो): जब 
कुनै िबमारी वा चोटपटकको कारणले गदार् व्यि� शारी�रक �पमा 

अपाङ्ग ह�न्छ, र िनिदर्� िचिकत्सकद्वारा ग�रएको जाँचको आधारमा 

शारी�रक अपाङ्गता भएको व्यि� हो भनी प्रमाणपत्र प्रा� गरेको छ।

・िवकासात्मक िढलाइ हातेपिुस्तका (र ्योइकु टेचो): जब शारी�रक 
तथा मानिसक िवकास ह�ने समयमा (सामान्यतया 18 वषर्को उमरे 

सम्म) बोधात्मक कायर्मा अस�मता दखेा परेको ह�न्छ, र बोधात्मक 

अपाङ्गता भएको ठहर ग�रन्छ।

・मानिसक स्वास्थ्य हातेपिुस्तका (सेइिशन ् होकेन ् फ़ुकुिश तेचोउ): जब 
व्यि�मा मानिसक िबमारी ह�न्छ, यस अपाङ्गताले गदार् व्यि�ले 

सामािजक तथा दिैनक जीवन तलुनात्मक �पमा राम्ररी िबताउन 

सक्दनै, र िनिदर्� िचिकत्सकद्वारा ग�रएको जाँचको आधारमा 

मानिसक अपाङ्गता भएको व्यि� हो भनी प्रमाणपत्र प्रा� गरेको छ।

* अपाङ्गता हातेपिुस्तका कायर्क्रमको बारेमा थप जानकारीका लािग:

कल्याण शाखा, ओगोरी िसटी हल टेिलफोन: 72-2111

○　(गम्भीर) अपाङ्गता िचिकत्सा सेवा (शोगाइशा इय�)
   रोग वा चोटपटकको कारणले िनि�त स्तरभन्दा बढीको अपाङ्गताका 

लािग, अस्पतालह�मा आफैले ितनुर्पन� रकममा सह�िलयत प्रदान ग�रन्छ। 

यद्यिप, यो सह�िलयत आम्दानी सीमाह�को अधीनमा ह�नेछ।

* (गम्भीर) अपाङ्गता िचिकत्सा सेवाको बारेमा थप जानकारीका 

लािग:

रािष्ट्रय स्वास्थ्य तथा पेन्सन शाखा, ओगोरी िसटी हल टेिलफोनः 

72-2111

⑦रािष्ट्रय पेन्सन योजना (कोकुिमन नेिन्कन), अपाङ्गता हातेपुिस्तका (शोगाइशा टेको), 
अपाङ्गता िचिकत्सा स्याहार (शोगाइशा इरो)

जापानमा एउटा नयाँ जीवनको स�ुवात2
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⑧介護保険

日本での新しい生活のために２

○　介護保険制度
　介護保険は、ねたきりや認知症で介護
や日常生活の支援が必要となった場合
に、必要な介護サービスが利用できる制
度です。適法に３か月を超えて在留する
４０歳以上の方で小郡市内に住所を有す
ると認められる人は介護保険に加入する
こととなります。（ただし、６５歳未満
の方は日本の公的医療保険に加入してい
ること）

○　要介護認定の申請
　介護サービスを利用するためには、要
介護認定を受けることが必要です。介護
保険課に申請してください。原則として
３０日以内に結果を通知します。
　要介護認定では、介護がどれくらい必
要か（要介護度）を判定します。要介護
度により、在宅サービスを受けられる額
や施設に入った場合のサービスの額が異
なります。
・利用者は、介護保険のサービス利用額
　の１割または２割を負担します。
・１割または２割の負担が高くなりすぎ
　る場合は、高額介護サービス費が支給
　されます。
・利用できる金額を超えるサービスを受
　けた場合は、利用者負担となります。

○　サービス内容
　①在宅サービス
　・訪問介護
　・通所介護
　・通所リハビリテーション
　・短期入所サービス（ショートステイ）
　・福祉用具の貸与・購入や住宅の改修
　※上記以外のサービスもあります。
　②施設サービス
　・特別養護老人ホーム
　・老人保健施設
　・介護療養型医療施設
　③地域密着型サービス
　・小規模多機能型居宅介護
　・認知症対応型共同生活介護（グルー
　　プホーム）
　・認知症対応型通所介護
　・定期巡回・随時対応型訪問介護・看
　　護

○　介護保険料
　介護保険料は、介護給付の費用に充て
られ、介護保険の重要な財源になりま
す。６５歳以上の方は、収入等に応じて
保険料が決定されます。４０歳以上６５
歳までの方は、加入している公的医療保
険の保険料の一部として納入していただ
きます。

＊介護保険に関する問い合わせは
　市介護保険課　TEL: 72-2111
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⑧निसर्ङ स्याहार बीमा (काइगो होकेन)

○　निसर्ङ स्याहार बीमा प्रणाली
   निसर्ङ स्याहार बीमा प्रणालीले शय्याग्रस्त वा पागलपनबाट पीिडत 

तथा दिैनक जीवनयापनमा सहायता चािहने व्यि�ह�लाई निसर्ङ स्याहार 

र सेवाह� परदान गदर्छ। काननूी �पमा बािसन्दा भएको किम्तमा तीन 

मिहना भएको र ओगोरी सहरमा बस्ने 40 वषर् वा सोभन्दा बढी उमरेका 

मािनसह�लाई निसर्ङ स्याहार बीमामा नामांिकत ग�रन्छ। (65 वषर् 

मिुनका व्यि�ह� जापानको सावर्जिनक स्वास्थ्य बीमा कायर्क्रमह�मा 

नामांिकत ह�नपुछर्।)

○　दीघर्कालीन स्याहार आवश्यकताको प्रमाणपत्रका लािग 
आवेदन

   निसर्ङ स्याहार सेवा प्रा� गनर् तपाईलें दीघर्कालीन स्याहार 

आवश्यकताको प्रमाणपत्र प्रा� गनुर्पछर्। आवेदनका लािग, निसर्ङ 

स्याहार बीमा शाखामा सम्पहर् गनुर्होस।् धरैेजसो अवस्थामा, नतीजाको 

सचूना 30 िदन िभत्र प्रदान ग�रन्छ।

   दीघर्कालीन स्याहार आवश्यकताको प्रमाणपत्रमा, कितको स्याहार 

सेवाह� आवश्यक छ भन्ने कुरा (आवश्यक स्याहारको स्तर) उल्लेख 

ग�रएको ह�न्छ। आवश्यक स्याहारको स्तरले घरमा वा स्याहार 

सिुवधास्थलह�मा स्याहार पाउनका लािग ितनुर्पन� पैसाको रकम 

िनधार्रण गछर्।

・लाभाथ�ह�ले स्याहार सेवाह�का लािग लाग्ने खचर् मध्ये 10 वा 20 
% ितनुर्पछर्।

・यिद सेवाको लागतको 10 वा 20 %-िहस्सा अिधक ह�न जान्छ भने, 
उच्च लागतको निसर्ङ स्याहारको भ�ुानी प्रदान ग�रन्छ।

・लाभाथ�ह�लाई स्याहार सेवाह�का लािग िनिदर्� रकम नाघ्ने 
सेवाह� आवश्यक पदार्, अिधक रकम लाभाथ� आफैले भ�ुान 

गनुर्पछर्।

○　सेवाह�

　①घरम ैस्याहार सेवाह�

　・घरम ैभट्ेन आउने सेवा

　・िहडँडुल स्याहार सेवा

　・िहडँडुल पनुसुर्धार
       •  छोटो समयका लािग रहने सेवा (छोटो बसाइ)

　・िवशषे आवश्यकता उपकरण भाडामा िलने सेवा र ख�रदमा छुट, 
घर प�रमाजर्न गनर्का लािग भ�ा

　*   मािथ चचूीकृत नग�रएका अन्य सेवाह� पिन उपलब्ध छन।्

　②सिुवधास्थलमा प्रदान ग�रने सेवाह�

　・ज्ये� नाग�रकका लाग िवशषे निसर्ङ होम

　・ज्ये� नाग�रकका लािग स्वास्थ्य सेवा सिुवधास्थल

　・िचिकत्सक�य दीघर्कालीन स्याहार आरोग्य िनवास

　③समदुायमा आधा�रत सेवाह�

　・लघ ुबह�कायार्त्मक इन-होम स्याहार

　・पागलपन-सहायता संय�ु जीवन स्याहार (समहू घर)

　・पागलपनका लािग सामदुाियक स्याहार-सहायता सिुवधास्थल

　・िनयिमत/अनरुोधमा प्रदान ग�रने भटे स्याहार तथा निसर्, सहायता 

○　निसर्ङ स्याहार बीमा िप्रिमयम
   यो निसर्ङ स्याहार बीमा कायर्क्रमको एउटा मह�वपणूर् िवित्थय स्रोत 

हो र यो स्याहार सेवाह� प्रदान गनर् प्रयोग ह�न्छ। 65 वषर् वा सोभन्दा 

बढी उमरेका मािनसह�का लािग उनीह�को आदंानीको आधारमा 

िप्रिमयमको िहसाब ग�रन्छ। 40 वषर् पगुेका तर 65 वषर्भन्दा मिुनका 

मािनसह�ले उनीह� नामांिकत सावर्जिनक स्वास्थ्य बीमा कायर्क्रमको 

माध्यमबाट िप्रिमयम भ�ुान गन�छन।्

* निसर्ङ स्याहार बीमाको बारेमा थप जानकारीका लािग:

 निसर्ङ स्याहार बीमा शाखा, ओरोगी सीटी हल

टेिलफोन: 72-2111

जापानमा एउटा नयाँ जीवनको स�ुवात2
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日本での新しい生活のために
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２

○　日本の学校教育制度
　日本の学校は、小学校６年、中学校３
年、高等学校３年、大学４年等の制度が
あります。学校は４月に始まり、翌年の
３月で１学年が終了します。小学校と中
学校は義務教育です。小学校の入学はそ
の年の４月１日までに満６歳になる児童
が対象となります。

○　幼稚園
　小郡市内には、２か所の市立と、３か
所の私立幼稚園があります。詳しい内容
は、各幼稚園に問い合わせてください。

○　小学校・中学校への就学
　外国籍の方は、就学の義務はありませ
んが、市立の小・中学校への入学・編入
も可能なので、希望される方は教育委員
会教務課でご相談ください。
・中学校への入学は、小学校を卒業見込
　みの方です。
・市立の小・中学校では、授業料や教科
　書などは無料ですが、給食、遠足、学
　用品などの費用がかかります。
・私立学校へ入学・編入したい場合は、
　各私立学校に直接申し込んでくださ
　い。

＊教育に関する問い合わせは
　市教務課　TEL: 72-2111
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⑨िश�ा

○　जापानको िवद्यालय िश�ा प्रणाली
   जापानको िश�ा प्रणालीमा प्राथिमक िवद्यालय (छ वषर्), िनम्न 

माध्यिमक िवद्यालय (तीन वषर्), माध्यिमक िवद्यालय (तीन वषर्) र 

िव�िवद्यालय (चार वषर्) सिम्मिलत ह�न्छ। िवद्यालय वषर् अिप्रलमा 

स�ु ह�न्छ र आउँदो माचर्मा समा� ह�न्छ। प्राथिमक िवद्यालय र िनम्न 

माध्यिमक िवद्यालय अिनवायर् पढ्नपुछर्। अिप्रल 1 मा वा सोभन्दा 

अगािड छ वषर्को उमरेका भएका बालबािलकाह� सो वषर् प्राथिमक 

िवद्यालयको पिहलो ग्रेडमा प्रवेश गछर्न।्

○　िकन्डरगाट�न
   ओगोरी सहरमा, दईुवटा सावर्जिनक िकन्डरगाट�न र तीनवटा 

िनजी कन्डरगाट�न छन।् थप जानकारीका लािग, कृपया सम्बिन्धत 

िकन्डरगाट�नमा सम्पकर्  गनुर्होस।्

○　प्राथिमक िवद्यालय/िनम्न माध्यिमक िवद्यालयमा भनार्
   िवदशेी नाग�रकह�ले जापानको अिनवाषर् िश�ा प्रणाली पालना 

गनुर् नपन� भए तापिन, इिच्छुक भएमा उनीह�ले स्थानीय सावर्जिनक 

प्राथिमक िवद्यालयमा प्रवेश गनर् वा स्थानान्तर ह�न सक्छन।् त्यस्तो 

अवस्थामा, िश�ा प�रषदको सामान्य प्रशासन शाखामा सम्पकर्  गनुर्होस।्

・ग्रेजएुसनको उमरेका बच्चाह�लाई िनम्न माध्यिमक िवद्यालयमा 
भनार् गनर् सिकन्छ।

・सावर्जिनक प्राथिमक िवद्यालय/जिुनयर माध्यिमक िवद्यालयह�मा 
िश�ा शलु्क र पाठ्यपसु्तकको पैसा लाग्दनै; यद्यिप अन्य खचर्ह� 

लाग्न सक्छन,् जस्तै खाजा शलु्क, िवद्यालय भ्रमणह� र िवद्यालयमा 

चािहने सामानह�को खचर्।

・िनजी िवद्यालयमा प्रवेश गनर् वा स्थानान्तर ह�न सीध ैसो िवद्यालयमा 
सम्पकर्  गनुर्होस।्

* िश�ाको बारेमा थप जानकारीका लािग:

 सामान्य प्रशासन शाखा, िश�ा िवभाग, ओगोरी िसटी हल टेिलफोन: 

72-2111

जापानमा एउटा नयाँ जीवनको स�ुवात2



⑩ごみの出し方

日本での新しい生活のために
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２

○　燃えるごみ
・収集日当日の朝７時までに出す。
・指定のごみ袋に入れて出す。
・食用油は紙に染み込ませて出す。
・生ごみは水をよく切って入れる。
・古紙・古布は、リサイクルに回す。

○　燃えないごみ
①不燃物類
・指定のごみ袋に入れて出す。
・アルミ缶・スチール缶は分別収集へ。
・スプレー缶は、穴をあけて出す。
・オイル缶等は中身を使い切って出す。
・蛍光灯類は買ったときの箱に入れて出
　す。
・包丁やガラスは、紙に包んで出す。
②ビン類
・指定のごみ袋に入れて出す。
・ビンの中身、フタは取って出す。

○　粗大ごみ
　粗大ごみは、粗大ごみシールを貼って
出してください。粗大ごみの収集は、収
集日の５日前までに、予約が必要です。
予約先　共栄資源管理センター小郡
　　　　TEL : 73-0339

○　ごみ袋、粗大ごみシールの購入先
　ごみ袋、粗大ごみシールは、リサイク
ル協力店(コンビニエンスストア・スー
パーマーケット等)で販売しています。
　詳しくは、ごみ収集カレンダーに一覧
表がありますので、ご覧下さい。

○　特定家庭用機器（エアコン、テレビ、
　　冷蔵庫、洗濯機、衣類乾燥機）
　これらの品目は、普段の収集には出す
ことができません。家電を購入したお店
で引き取ってもらいましょう（有料）。

○　パソコン
　普段の収集には出せません。メーカー
に回収してもらってください。

○　ごみの分別収集
　小郡市では、環境保全やごみ減量化の
ために、分別収集を行っております。
　空き缶、ペットボトル、トレー、紙
パック、古紙・古布などは、決められた
場所、時間に分別して出してください。

○　ごみ収集カレンダー
　小郡市では、ごみ収集カレンダーを各
戸に配布しています。地域ごとのごみの
出し方について、カレンダーでわかりや
すく書いてあります。持っていない方
は、無料で配布しますので、生活環境課
まで請求してください。

＊ごみの出し方に関する問い合わせは
　市生活環境課　TEL: 72-2111
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⑩फोहोर व्यवस्थापन

○　जलाउन सिकने फोहोर (मोइ� गोमी)

・फोहोर उठाउने िदन आफ्नो फोहोर िबहान 7 बजेभन्दा अिघ नै बािहर 
राख्नहुोस।्

・फोहोर फाल्नका लािग िनिदर्� फोहोर फाल्ने झोला प्रयोग गनुर्होस।्

・खाना पकाउने तेल फािलएको भएमा कागजले सोस्नपुछर्।

・खानेकुराबाट पानी अथवा झोललाई िनचोरेर मात्र फाल्नपुछर्।

・कागज र कपडालाई पनुः प्रयोग गनुर्पछर्।

○　जलाउन निमल्ने फोहोर (मोइनाइ गोमी)

①जलाउन निमल्ने सामग्रीह�

・जलाउन निमल्ने सामग्रीह� फाल्नका लािग िनिदर्� फोहोर फाल्ने 
झोला प्रयोग गनुर्होस।्

・एल्यिुमिनयमको क्यान र िस्टलको क्यानलाई छुट्याउनहुोस।्

・बाँक� रहकेो ग्यास िनकाल्नका लािग एरोसोलह�लाई प्वाल 
पानुर्पछर्।

・तेलको भाँडोलाई फाल्दा त्यसमा थोरै पिन अवशषे बाँक� ह�न ुह�दँनै।

・ट्यबुलाइट वा िचमह�लाई फाल्दा ितनीह�को वास्तिवक बक्सामा 
राखरे फाल्नपुछर्।

・चक्कु वा िशसाका सामानह� फाल्दा कागजमा बेरेर फाल्नहुोस।्

②बोतलह�

・बोतलह� फाल्नका लािग िनिदर्� फोहोर फाल्ने झोला प्रयोग 
गनुर्होस।्

・बोतल फान् ुअिघ त्यसको िबक� िनकालेर त्यसलाई खाली गनुर्होस।्

○　ठूलो आकारको फोहोर (सोडाइ गोमी)
   ठूलो आकारको फोहोर फाल्नका लािग, ठूलो आकारको फोहोरका 

लािग िनिदर्� िसल लगाउनहुोस।् तपाईलें ठूलो आकारको फोहोर उठाउन 

आउने िमितभन्दा 5 िदन अिघ प्रबन्ध िमलाउनपुछर्।

िनयोिजत भटेः क्योइ �रसोसर् म्यानेजमने्ट सेन्टर ओगोरी

 टेिलफोन: 73-0339

○　फोहोर फाल्ने झोला, ठूलो आकारको फोहोरको िसल 
कहाँबाट िकन्ने

   फोहोर फाल्ने झोला र ठूलो आकारका फोहोरका िसलह� �रसाइकल 

िनगमका खदु्रा पसलह�बाट िकन्न सिकन्छ (सलभ पसलह�, 

सपुरमाक� टह�, इत्यािद।

   यसको िवस्ततृ िववरण तपाईकंो फोहोर व्यवस्थापन पात्रोमा सचूीकृत 

छ।

○　िवशेष �पमा िनिदर्� घरेलु उपकरणह� (एयर किन्डसनर, 
िटिभ, फ्ज, लुगा धुने मेिसन, लुगा सकुाउने उपकरण)

   ती वस्तहु� नगरपािलकाद्वारा सञ्चालत फोहोर उठाउने सेवाले 

लैजाँदनै। तपाईलें यो ख�रद गनुर्भएको खदु्रा िवके्रतालाई यसलाई कहाँ 

संकलन ग�रन्छ भनेर सोध्नहुोस।् (सेवा शलु्क लाग ूह�न्छ।)

○　कम्प्युटर
   नगरपािलकाद्वारा सञ्चािलत फोहोर उठाउने सेवाले यसलाई लैजाँदनै। 

यसलाई कहाँ लैजाने भरे यसको उत्पादकलाई सोध्नहुोस।्

○　छुट्याइएको फोहोर सकंलन
   वातावरण संर�ण र फोहोर कम गनर्का लािग ओगोरी सहरमा 

फोहोरलाई छुट्याउन प्रोत्साहन ग�रन्छ।

   क्यान, प्लािस्टकका बोतल, टे्र, काटर्न, प्रयोग भएका कागज र 

नचािहएको कपडालाई िनिदर्� िमितमा ितनीह�लाई उठाइने सम्बिन्धत 

स्थानमा लैजानहुोस।्

○　फोहोर उठाउने पात्रो
   ओगोरी सहरले प्रत्येक घरप�रवारलाई फोहोर उठाउने पात्रो िवतरण 

गदर्छ। पात्रोमा फोहोर कसरी व्यवस्थापन गन� भन्ने बारेमा आवास �ेत्र 

अनसुार स्प� पा�रएको छ। तपाईसंँग यो छैन भने, वातावरण शाखामा 

सम्पकर्  गरी यो िनःशलु्क �पमा पाउनहुोस।्

* फोहोर व्यवस्थापनको बारेमा थप जानकारीका लािग:

 वातावरण शाखा, ओगोरी िसटी हल टेिलफोन: 72-2111

जापानमा एउटा नयाँ जीवनको स�ुवात2



⑪上下水道・電気・ガスを使用するときは

日本での新しい生活のために
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２

○　上水道
　上水道を使用したいときは、事前に三
井水道企業団にご連絡ください。
　水道使用料は２か月分の使用水量に応
じてお支払いいただきます。便利な口座
振替をご利用ください。
　水道の工事、給湯器具接続工事など
は、指定工事店以外の店ではできません
ので、三井水道企業団にお尋ねください。
＊三井水道企業団　TEL: 72-5106

○　下水道
　下水道を新たに使用されるときは、開
始届を下水道課に出してください。ま
た、転居により、下水道を使用しなくな
るときは廃止届の届出が必要です。
　下水道使用料は２か月分の使用水量に
応じてお支払いいただきます。便利な口
座振替をご利用ください。
　水洗トイレの改造などの工事は、市指
定の工事店以外の店ではできませんの
で、下水道課にお尋ねください。
＊市下水道課　TEL: 72-2111

○　電気
　日本の電圧は１００ボルトです。周波
数は、九州は６０ヘルツです。電気器具
を使用する前に、この地域の電気の規格
に合っているかどうか確認してくださ
い。
　電気の使用を開始したいときは、ブ
レーカーかメーターのところについてい
る封筒を確認のうえ、九州電力甘木営業
所にご連絡ください。
＊九州電力甘木営業所　
　　　　TEL: 0120-986-208

○　ガス
　ガスは、住んでいる区域によって、都
市ガスとプロパンガスに分かれます。ガ
ス器具も都市ガスとプロパンガスでは規
格が違うので使用の際はご確認くださ
い。
　都市ガスについては、筑紫ガスに、プ
ロパンガスについては、お近くのプロパ
ンガス業者にお尋ねください。
＊筑紫ガス　TEL: 092-923-3111
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⑪पानी तथा ढल, िवदु्यत, ग्यास

○　पानी
   पानी िवतरण सेवाका लािग अनरुोध गनर् िम मी वाटर सप्लाइ संगठनमा 

सम्पकर्  गनुर्होस।्

   पानी उपयोग महशलु हरेक दईु मिहनामा ितनुर्पछर्। तपाईकंो सहजताको 

लािग, आफ्नो बैंक खाताबाट स्वचािलत भ�ुानी गन� व्यवस्था िमलाउन 

िसफा�रस ग�रन्छ।

   पानी सम्बन्धी कायर्ह� वा पानी िहटर जडान गन� सेवाह� िनिदर्� सेवा 

कम्पनीह�ले मात्र प्रदान गनर् पाउँछन;् थप िववरणका लािग, िम मी वाटर 

सप्लाइ संगठनमा सम्पकर्  गनुर्होस।्

* मी वाटर सप्लाइ संगठन

 टेिलफोन: 72-5106

○　ढल
   तपाईलंाई ढल सम्बन्धी सेवाह� चािहएमा, ढल तथा पानी िनकासी 

शाखामा नयाँ प्रयोगको आवेदन पेश गनुर्होस।् साथै तपाई ंकुनै ठाउँबाट 

सरेपिछ ढल िनकासी सेवा आवश्यक नपन� भएमा, सेवा रद्द गन� आवेदन 

िदनहुोस।्

   ढल िनकासी उपयोग महशलु हरेक दईु मिहनामा ितनुर्पछर्। तपाईकंो 

सहजताको लािग, आफ्नो बैंक खाताबाट स्वचािलत भ�ुानी गन� 

व्यवस्था िमलाउन िसफा�रस ग�रन्छ।

   फ्श सौचालयह� ममर्त गन�/बदल्ने सेवाह� केही िनिदर्� सेवा 

कम्पनीह�ले मात्र प्रदान गनर् पाउँछन:्

* ढल तथा पानी िनकासी शाखा, ओगोरी िसटी हल 

टेिलफोन: 72-2111

○　िवदु्यत
   जापानमा 100V भोल्टेज प्रयोग ह�न्छ। क्यशुकुो िफ्रक्वेन्सी 60Hz 

हो। िवद्यतुीय उपकरणह� प्रयोग गनुर् अिघ, ती उपकरणह� तपाई ंबस्ने 

�ेत्रको िवद्यतु मानस्तरह�सँग िमल्दो छन ्भनी िनि�त गनुर्होस।्

   तपाईकंो आवासीय िवद्यतु जडान दतार् गनर्, ब्रकेर वा िमटर निजक 

रहकेो खाम िभत्रको जानकारी प्रयोग गरेर क्यशु ुइलेिक्ट्रक पावर 

कम्पनीको अमागी कायार्लयमा सम्पकर्  गनर् सक्नहु�न्छ।

* अमागी कायार्लय, क्यशु ुइलेिक्ट्रक पावर कम्पनी इन्कप�रेसन

 टेिलफोन: 0120-986-208

○　ग्यास
   तपाईकंो आवास �ेत्रको आधारमा ग्यास दईु प्रकारले िवतरण ग�रन्छः 

सहरी ग्यास वा प्रोपेन ग्यास। यी दईु प्रकारका ग्यासका लािग छुट्टाछुटै्ट 

खालका ग्यास उपकरणह� प्रयोग गनुर्पन� भएकाले तपाईकंा उपकरणह� 

या त सहरी ग्यास वा प्रोपेनको लािग उिचत �पमा समायोिजत छन ्भनी 

िनि�त गनुर्होस।्

   सहरी ग्यासको बारेमा जानकारी पाउन िचकुशी ग्यास कप�रेसनमा 

वा प्रोपेन ग्यासको बारेमा जानकारी पाउन निजकको प्रोपेन ग्यास सेवा 

िनकायमा सम्पकर्  गनुर्होला।

* िचकुशी ग्यास कप�रेसन

 टेिलफोन: 092-923-3111

जापानमा एउटा नयाँ जीवनको स�ुवात2



⑫電話の利用、郵便の出し方、銀行・郵便局の利用

日本での新しい生活のために
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２

○　公衆電話
　公衆電話は、駅や商店の店頭、公共施
設などにあります。硬貨やテレホンカー
ドを使って通話できます。

○　国内郵便
　国内郵便には、手紙やはがきなどがあ
ります。料金は、手紙の大きさ、重さで
決まります。

○　国際郵便
　国際郵便は、航空便と船便がありま
す。料金は大きさ、重さ、送り先によっ
て決まります。はがきは７０円で世界各
国に送ることができます。

○　国内小包
　縦・横・高さの合計が１．７ｍ以内
で、重さが３０ｋｇ以内であれば、小包
として送ることができます。詳しくは、
郵便局にお尋ねください。

○　国際小包
　国際小包は、航空便、船便があります。
料金や送ることのできる大きさは、送り
先によって決まります。詳しくは、郵便
局にお尋ねください。

＊小郡郵便局　TEL: 72-4494

○　銀行・郵便局のサービス
　銀行や郵便局では、預金や送金、電
気、ガス代などの公共料金の自動引落
し、クレジットカードの代金支払いなど
のサービスを行っています。
　このようなサービスを利用するために
は口座を開設する必要があります。口座
開設には、在留カード、印鑑が必要とな
ります。

○　銀行・郵便局などの通帳・カードを
　紛失した時
　開設している銀行・郵便局などに届け
出てください。また、警察署に届け出て
ください。
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⑫ टेिलफोन, ह�लाक सेवा, बैंिकङ सेवा

○　सावर्जिनक टेिलफोन
   सावर्जिनक टेिलफोनह� टे्रन स्टेसन, स्टोरका अगािडपट्टी वा 

सावर्जिनक सधुास्थलह�मा रािखएका ह�न्छन।् सावर्जिनक टेिलफोनले 

िसक्का र िप्रपेड टेिलफोन काडर् स्वीकाछर्।

○　आन्त�रक ह�लाक
   यसमा जापानको कुनैपिन ठाउँमा पठाइने पोस्ट काडर् र िचठ्ठी-पत्रह�का 

लािग लाग्ने ह�लाक शलु्क पदर्छ। वास्तिवक ह�लाक शलु्क िचठ्ठीको 

आकार र भारको आधारमा िनधार्रण ग�रन्छ।

○　अन्तरार्िष्ट्रय ह�लाक
   अन्तरार्िष्ट्रय ह�लाक पठाउने दईु त�रका छन:् हवाइ मागर्द्वारा र सतही 

मागर्द्वारा। वास्तिवक ह�लाक शलु्क िचठ्ठीको आकार, भार र गन्तव्यको 

आधारमा िनधार्रण ग�रन्छ। िव�को कुनैपिन ठाउँमा पोस्ट काडर् पठाउन 

70 येन ह�लाक शलु्क लाग्छ।

○　आन्त�रक पासर्ल डेिलभरी
   यिद कुनै वस्तलेु िनम्न मापदण्ड पिूतर् गछर् भने, तपाईलें त्यस वस्तलुाई 

पासर्लको �पमा पठाउन सक्नहु�न्छ: वस्तकुो लम्बाइ, मोटाइ र चौडँाइको 

जोडफल 1.7 m भन्दा कम छ र वस्तकुो वजन 30 kg भन्दा कम छ। थप 

िववरणका लािग निजकको ह�लाक कायार्लयमा सम्पकर्  गनुर्होस।्

○　अन्तरार्िष्ट्रय पासर्ल डेिलभरी
   पासर्ललाई अन्तरार्िष्ट्रय �पमा पठाउने दईु त�रका छन:् हवाइ मागर्द्वारा 

र सतही मागर्द्वारा।

वास्तिवक ह�लाक शलु्क र स्वीकायर् आकार पासर्लको गन्तव्य स्थानमा 

िनभर्र ह�न्छ। थप िववरणका लािग निजकको ह�लाक कायार्लयमा सम्पकर्  

गनुर्होस।्

* ओगोरी ह�लाक कायार्लय टेिलफोन: 72-4494

○　बैंक र ह�लाक कायार्लयह�मा बैंिकङ सेवाह�
   बैङ्क र ह�लाक कायार्लयह�ले बचत, वायर ट्रान्सफर, जनोपयोगी 

(िबजलुी, ग्यास, इत्यािद) िबलह�को स्वाचािलत भ�ुानी र के्रिडट काडर् 

भ�ुानीह� लगायतका बैंिकङ सेवाह� प्रदान गछर्न।्

   ती सेवाह� प्रयोग गनर्, तपाईलें बैंक वा ह�लाक कायार्लयमा एउटा 

खाता खोल्नपुछर्। खाता खोल्नका लािग तपाईलें आफ्नो आवास काडर् 

दखेाउनपुछर् र व्यि�गत छाप (इन्कान) बनाएको ह�नपुछर्।

○　तपाईलें आफ्नो बैंक वा ह�लाक कायार्लयको पासबुक वा 
काडर् हराउनुभयो भने

   तपाईलंाई सो पासबकु वा काडर् जारी गरेको बैंक वा ह�लाक 

कायार्लायमा हराएको सचूना िदनहुोस।् साथै, प्रहरी चौक�मा पिन सामान 

हराएको सचूना िदनहुोस।्

जापानमा एउटा नयाँ जीवनको स�ुवात2



①健康な生活のために

毎日の暮らしの中で
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３

○　健康手帳の交付
　４０歳以上の希望者に健康手帳を交付
しています。健康手帳は、健康相談や健
康診査の記録として大切なものです。

○　健康相談
　健康課では、保健師や管理栄養士が健
康の相談に応じています。お気軽にご相
談ください。

○　健康診査
　健康課では、がん等の健康診査を実施
しています。がん等の種類により対象年
齢は違いますが、対象者には集団検診の
申込書を郵送します。受診希望者は申込
書を提出ください。受診票を検診日の約
１０日前に送付します。詳しい検査の内
容等については、健康課へお尋ねくださ
い。

＊健康相談、健康診査に関する問い合わ
　せは
　市健康課　TEL: 72-6666

○　総合保健福祉センター「あすてらす」
　「あすてらす」は、市民の健康と福祉
の向上を図るための施設です。健康増進、
リフレッシュのための設備が整っていま
す。またボランティア活動等に携わる人
たちの情報交換の場にもなっています。
　施設の内容は次のとおりです。
　・健診・検診ゾーン
　　多目的ホール、検診室
　・健康増進ゾーン
　　トレーニング室、健康増進プール、
　　調理実習室
　・研修ゾーン
　　視聴覚室、和室、会議室、研修室
　・福祉ボランティアゾーン
　　障害者生活支援センター、ボラン
　　ティア情報センター
　・温泉ゾーン
　　大浴場、露天風呂、家族風呂、音楽
　　教養室、交流プラザ、娯楽室

＊小郡市総合保健福祉センター「あすて
　らす」　TEL: 72-6666
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①स्वस्थ जीवनका लािग केनकौका

○　स्वास्थ्य जेबीपुस्तक अथार्त ्नोटबुक (केन्को टेचो) िवतरण
   ओगोरी सहरले यो प्रा� गनर् इच्छुक 40 वषर् वा सोभन्दा बढी उमरेका 

व्यि�ह�लाई स्वास्थ्य जेबीपसु्तक िवतरण गदर्छ। यसलाई तपाईकंको 

स्वास्थ्य परामशर् र जाँचह�को बारेमा अिभलेख राख्न प्रयोग गन� हो। 

त्यसैले यसलाई अन्य मह�वपणूर् कागजात सरह व्यवहार गनुर्पछर्।

○　स्वास्थ्य परामशर्
   स्वास्थ्य शाखामा, सावर्जिनक स्वास्थ्य नसर्ह� र रािष्ट्रय �पमा 

पञ्जीकृत आहार िवशषे�ह�ले िविभन्न स्वास्थ्य समस्याहा�को 

सम्बन्धमा परामशर् सेवा प्रदान गदर्छन।् कृपया कुनैपिन प्र� सोध्न 

निहचिकचाउनहुोला।

○　स्वास्थ्य जाँच
   स्वास्थ्य शाखाले क्यान्सर लगायत केही िनि�त स्वास्थ्य 

अवस्थाह�का जागी स्वास्थ्य जाँच गराउन प्रोत्साहन गदर्छ। अवस्थाको 

प्रकारको आधारमा लि�त उमरे समहू फरक-फरक ह�ने भए तापिन, सो 

लि�त उमरे समहूका मािनसह�लाई अनसुिूचत सामिूहक जाँचह�का 

लािग आवेदन फाराम प्रदान ग�रन्छ। तपाई ंयस िकिसमको जाँचमा 

सहभागी ह�न चाहनहु�न्छ भने, आवेदन फाराम भरेर बझुाउनहुोला। जाँच 

ह�ने िमितभन्दा दश िदन अगािड तपाईलंाई एउटा िचिकत्सक�य परामशर् 

फाराम पठाइनेछ। जाँच�को बारेमा थप िववरणका लािग, स्वास्थ्य 

शाखामा सम्प्क गनुर्होस।्

* स्वास्थ्य परामशर् र स्वास्थ्य जाँचका बारेमा थप 

जानकारीका लािग:

 स्वास्थ्य शाखा, ओगोरी िसटी हल

 टेिलफोन: 72-6666

○　"एसतेुरास"ु एक�कृत स्वास्थ्य तथा कल्याण केन्द्र
   "एसतेुरास"ु ओगोरीका नाग�रकह�को स्वास्थ्य र कल्याण प्रवधर्न 

गनर्का लािग बनाइएको सिुवधास्थल हो। यसमा शारी�रक तन्द�ुस्ती 

र तनाव मिु�का लािग सिुवधाह� उपलब्ध छन।् यसले स्वयं सेवी 

िक्रयाकलापह�मा संलग्न मािनसह� बीच जानकारी आदान प्रदान गन� 

ठाउँको �पमा पिन काम गदर्छ।

   केन्द्रका सिुवधाह�मा िनम्न पदर्छन:्

　・स्वास्थ्य जाँच र परी�ण �ेत्र
बह�प्रयोजनीय हल, स्वास्थ्य जाँच क�

　・स्वास्थ्य प्रवधर्न �ेत्र
व्यावामशाला, स्वास्थ्य सधुार पलु, पकाउने कोठा

　・प्रिश�ण �ेत्र
श्रव्य-�श्य क�, जापानी-शलैी क�, सम्मलेन क�, अध्ययन 

क�

　・कल्याण स्वयं सेवा �ेत्र
अपाङ्गका लािग सहायता केन्द्र, स्वयं सेवा सचूना केन्द्र

　・तातो पानी �ेत्र
ठूलो नहाउने ठाउँ, खलुा हावामा नहुाउने ठाउँ, प�रवारको लािग 

िनजी नहुाउने ठाउँ, संगीत क�, खलुा तथा फरािकलो प्लाजा, 

मनोरञ्जन क�

* "एसतेुरास"ु एक�कृत स्वास्थ्य तथा कल्याण केन्द्र ओगरी

 टेिलफोन: 72-6666

तपाईकंो दैिनक जीवनका लािग3
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○　母子健康手帳
　母子健康手帳はお母さんの産前・産後
の健康状態の記録や、生まれてくる赤
ちゃんの発育や健康診査、予防接種など
を記録する大切なものです。総合保健福
祉センター「あすてらす」で交付してい
ます。
・交付日時　火曜～金曜（祝日を除く）
　　　　　午前９時～午前１１時３０分
・必要なもの　妊娠届出書

○　母子健康相談
　保健師や管理栄養士が発育や育児に関
する相談に応じています。秘密は厳守し
ますので、お気軽に相談ください。
・会場　市健康課相談室(あすてらす内）
・日時　月曜～金曜（祝日を除く）
　　　　午前９時～午後４時３０分

○　母子健康教室
　次の健康教室を、あすてらすで実施し
ています。
・ようこそ赤ちゃん教室
　妊娠中の人とその家族を対象。講話、
　交流会、沐浴実習など
・離乳食教室
　生後４か月～１歳児とその家族を対
　象。講話、離乳食の試食、栄養相談など

○　妊産婦・新生児訪問指導
　生後２か月頃の赤ちゃんとお母さんに
訪問指導を行っています。母子健康手帳
の出生連絡票を健康課に提出してくださ
い。

○　乳幼児健康診査
　乳幼児に次の健康診査を実施していま
す。対象者には個人通知いたします。
・４か月児健康診査
・１０か月児健康診査
・１歳６か月児健康診査
・３歳１か月児健康診査

○　子どもの予防接種
　ヒブ、小児用肺炎球菌、ＢＣＧ、四種
混合、麻しん・風しん、水痘、日本脳
炎、二種混合、子宮頸がんなどの予防接
種を実施しています。対象年齢内の接種
は無料です。実施時期などの詳しい内容
は健康課にお尋ねください。

＊妊娠、出産、子どもの健康に関する問
　い合わせは
　市健康課　TEL: 72-2111

○　乳幼児・子ども医療
　病院での自己負担分が助成されます。
【平成２８年９月末まで】
　出生～６歳到達後最初の３月３１日ま
での間にある児童（小学校就学前の児童）
【平成２８年１０月から】
　出生～１２歳到達後最初の３月３１日
までの間にある児童
※３歳以上は所得制限があります。
※入院のみ１５歳まで助成あり。
○　未熟児（体重２，０００g未満など）
　に対する養育医療費を助成する制度も
　あります。

＊乳幼児・子ども医療、未熟児養育医療
　に関する問い合わせは
　市国保年金課　TEL: 72-2111
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②गभार्वस्था, प्रसव, बाल स्वास्थ्य

○　आमा तथा बच्चाको स्वास्थ्य हाते पुिस्तका (बोशी केन्को 
टेचो)

   यो हाते पिुस्तका आमाको प्रसवपवूर् र प्रसवो�र स्वास्थ्य अवस्था 

र साथै नवजात िशशकुो स्वास्थ्य अवस्था, िवकास, िचिकत्सक�य 

जाँचह� र खोपको इितहासको बारेमा अिभलेख राख्नका लािग हो। 

त्यसकारण यसलाई अन्य मह�वपणूर् कागजात सरह व्यवहार गनुर्पछर्। 

तपाईलें यो हाते पिुस्तका "एसतेुरास"ु, एक�कृत स्वास्थ्य तथा कल्याङ 

केन्द्रबाट प्रा� गनर् सक्नहु�न्छ।

・समय: पवूार्� 9 बजे दिेख अपरा� 11:30 बजेसम्म, मङ्गलबार दिेख 
शकु्रबार (िबदाह�मा बाहके)

・आवश्यक कुरा: गभार्वस्थाको �रपोटर् (िनिन्शन तोदोकेदशेो)

○　आमा-बच्चाको स्वास्थ्य परामशर्
   सावर्जिनक स्वास्थ्य नसर् र रािष्ट्रय �पमा पञ्जीकृत आहार 

िवशषे�ह�ले बच्चाको िवकास र पालनपोषणको िवषयमा परामशर् 

सेवाह� प्रदान गदर्छन।् परामशर् िलँदा छलफल ग�रएका िवषयह� 

गोपनीय ह�न,् त्यसैले निहचिकचाइकन कुनैपिन प्र� सोध्नहुोला।

・स्थान: परामशर् क�, स्वास्थ्य शाखा, ओगोरी सहर (एसतेुरास ुिभत्र)

・समय: पवूार्� 9 बजे दिेख अपरा� 4:30 बजेसम्म, सोमबार दिेख 
शकु्रबार (िबदाह�मा बाहके)

○　आमा-बच्चाको स्वास्थ्य क�ा
   एसतेुरासमुा िनम्न स्वास्थ्य क�ाह� प्रदान ग�रन्छ:

・बच्चालाई स्वागत गन� क�ा
यो क�ा गभर्वती मिहला र उनीह�को प�रवार प्रित लि�त छ र 

यसले लेक्चर, जानकारी आदानप्रदान र नहुाइिदने अभ्यासह� प्रदान 

गदर्छ।

・बच्चाको भोजन क�ा
यो क�ा 4 मिहना दिेख 1 वषर्का बच्चा र उनीह�का प�रवार प्रित 

लि�त छ र यसले आराम, बच्चाको भोजन चाख्ने र पोषणको 

बारेमा परामशर् प्रदान गदर्छ।

○　प्रसिूत तथा शुशुलाई घरमै हेनर् जाने सेवाहर
   2 मिहनाका िशश ुर उनीह�का आमालाई घरम ैहनेर् जाने सेवाह� 

प्रदान ग�रन्छ। यस सेवाका लािग आवेदन िदन, स्वास्थ्य शाखाको 

कायार्लयमा आमा तथा बच्चाको स्वास्थ्य हातेपिुस्तकाको अनपुरूक 

अकंमा समावेश जन्मकेो सचूना (शसु्शो रेनराकु�ो) बझुाउनहुोस।्

○　िशशु/बच्चाको स्वास्थ्य जाँच
   िशश ुर बच्चाह�का लािग स्वास्थ जाँचह� प्रदान ग�रन्छ। आफ्नो 

शशु ुवा बच्चाको जाँच गराउनपुन� आमाबवुाह�लाई सचूान पठाइनेछ।

・4 मिहना पगुेका शशुहु�को जाँच

・10 मिहना पगुेका शशुहु�को जाँच

・18 मिहना पगुेका शशुहु�को जाँच

・37 मिहना पगुेका शशुहु�को जाँच

○　खोप
   िहमोिफलस इन्फ्लएून्जा प्रकार बी, स्टे्रप्टोककेस िनमोिनया, BCG, 

DPT-IPV, दादरुा-�बेला, ठेउला, जापानीज इन्सेफ्लाइिटस, DT, 

गभार्शय क्यान्सर िव�द्धका खोपह� प्रदान ग�रन्छन।् लि�त उमरे 

वगर् मिुनका बालबािलकाह�लाई िनःशलु्क खोप प्रदान ग�रन्छ। खोप 

लगाउने समयको बारेमा थप जानकारीका लािग, स्वास्थ्य शाखामा 

सम्पकर्  गनुर्होस।्

* गभार्वस्था, प्रसव र बाल स्वास्थ्यको बारेमा थप जानकारीका लािग:

 स्वास्थ्य शाखा, ओगोरी िसटी हल टेिलफोन: 72-2111

○　िशशु तथा बाल स्वास्थ्य सेवा
   अस्पतालमा व्यि�गत �पमा बेहोनुर्पन� रकमह�मा िनम्न अनसुारको 

अनदुान प्रदान ग�रन्छ।

【सेप्टेम्बर 2016 को अन्तसम्म】
   जन्म ेदिेख 6 वषर्को उमरेका सबै बालबािलकाह�ले माचर् 31 मा 

(प्राथिमक िवद्यालयमा भनार् नभएका बालबािलकाह�)

【अक्टोबर 2016 बाट】
     जन्म ेदिेख 12 वषर्को उमरेका सबै बालबािलकाह�ले माचर् 31 मा 

(प्राथिमक िवद्यालयमा भनार् नभएका बालबािलकाह�)।्

* यद्यिप, 3 वषर् वा सोभन्दा बढी उमरेका बालबािलकाह� आम्दानीको 

सीमाको अधीनमा ह�नेछण,् र अस्पतालमा भनार्का लािग मात्र, 15 

वषर् वा सोभन्दा कम उमरेका बालबािलकाह�लाई आिथर्क सहयोग 

ग�रन्छ। 

○　कायर्क्रम जस अन्तगर्त अप�रपक्व िशशहु�लाई िचिकत्सा खचर् 
अनदुान प्रदान ग�रन्छ (उदाहरणका लािग 2,000 kg भन्दा कम 

वजन )

* िशश ुतथा बाल िचिकत्सा सेवाको बारेमा थप जानकारीका लािग:

 रािष्ट्रय स्वास्थ्य तथा पेन्सन शाखा, ओगोरी िसटी हल टेिलफोनः 

72-2111

तपाईकंो दैिनक जीवनका लािग3
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○　保育所
　保育所は、保護者が仕事や病気など
で、昼間家庭で保育できない児童を保育
します。
　市内には、市立保育所が３か所、私立
保育園が１０か所あり、就学前の児童を
保育しています。

○　学童保育所
　学童保育所は、昼間留守家庭の小学校
１年～６年（３年までの学童保育所もあ
り）の児童を放課後、家庭に代わって、
健全に育成する施設です。
・放課後保育　放課後～午後５時(夏・
　冬・春休み、学校の代休日は、午前８
　時３０分～午後５時）
・延長保育　午後５時～午後７時
・休所日　日曜日、祝日、８月１３日～
　１５日、１２月２９日～１月３日

○　児童手当
　１５歳到達後最初の３月３１日までの
間にある児童（中学校修了前の児童）を
養育している人に支給されます。ただ
し、所得が所得制限限度額以上の場合
は、特例給付が支給されます。

○　児童扶養手当
　父又は母のいない家庭や父又は母が一
定の障害の状態にある家庭などで、１８
歳になる年度末まで（障害のある場合は
２０歳未満）、児童を扶養している人に
支給されます。ただし、一定額以上の公
的年金を受けていたり、前年の所得が一
定額以上ある人は受給できません。

○　特別児童扶養手当
　２０歳未満の障害児（障害の程度は、
おおむね国民年金法の１級・２級相当）
を養育している人に支給されます。ただ
し、所得制限があります。

○　家庭児童相談室
　児童に関するいろいろ悩みや心配事に
ついて相談に応じます。専任の相談員
が、悩みや心配事について一緒に考え、
解決のためのお手伝いをします。
・相談日　月曜～金曜（祝日を除く）
・時間　午前８時３０分～午後４時
・場所　子育て支援課内家庭児童相談室

＊子育て支援に関する問い合わせは
　市子育て支援課　TEL: 72-2111

○　ひとり親家庭等医療
　父又は母がいない家庭や父又は母が一
定の障害の状態にある家庭などで子が
１８歳になる年度末まで、病院での自己
負担分が助成されます。ただし、所得制
限があります。

＊ひとり親家庭等医療に関する問い合わ
　せは
　市国保年金課　TEL: 72-2111
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③बाल सहायता, एकल-अिभभावक घरप�रवार िचिकत्सा सेवा

○　िशशु िवद्यालय
   िशश ुिवद्यालय ती बालबािलकाह�का लािग हो जसका 

अिभभावकह�ले काममा जान ुपरेको वा िबरामी भएकाले िदउँसोको 

समयमा आफ्ना बच्चाह�को रेखदखे गनर् सक्दनैन।्

   ओगोरी सहरमा, तीनवटा सावर्जिनक िशश ुिवद्यालय र दशवटा िनजी 

िशश ुिवद्यालय छन ्जहाँ िवद्यालय जाने उमरे नपगुेका बच्चाह� जान 

सक्छन।्

○　िवद्यालय-प�ात स्याहार सिुवधा
   यो सिुवधाले िवद्यालयको समय सिकएपिछ घर फकर् दँा घरमा कोही 

नह�ने ग्रेड 1 दिेख 6 (वा 3) का िवद्याथ�ह�लाई स्वीकादर्छ र उनीह�लाई 

स्तरीय बाल स्याहार प्रदान गदर्छ।

・िवद्यालय-प�ात बाल स्याहारः िवद्यालयको समय सिकएपिछ 
अपरा� 5 बजेसम्म (गम� र जाडो िबदा, र िवद्यालय बन्द रहने 

िदनमा पवूार्� 8:30 बजे दिेख अपरा� 5 बजेसम्म)

・िवस्ता�रत बाल स्याहार अपरा� 5 बजे दिेख 7 बजेसम्म

・बन्द रहने िदन: आइतबार, रािष्ट्रय िबदाह�, अगस्ट 13 दिेख 15 
सम्म, िडसेम्बर 29 दिेख जनवरी 3 सम्म

○　बालबािलका भ�ा (िजडो िटटे)
   िनम्न माध्यिमक िवद्यालयबाट उ�ीणर् ह�न बाँक� बालबािलकाका 

अिभभावकह�ले यो भ�ा पाउन सक्नेछन।् यो भ�ा बच्चा 15 वषर्को 

नपगु्दासम्म हरेक वषर् माचर् 31 मा उपलब्ध ह�न्छ। यद्यिप, िनि�त आम्दानी 

सीमाभन्दा बढी आम्दानी भएको अवस्थामा, िवशषे लाभको लेखाजोखा 

ग�रन्छ।

○　बाल सहायता भ�ा (िजडो फुयो िटटे)
   यो भ�ा आमा वा बवुा नभएका, वा आमा वा बवुा अपाङ्ग भएका 

बच्चाह�को अिभभावकलाई बच्चा 18 वषर्को नपगु्दासम्म (वा उनीह� 

अपाङ्ग छन ्भने 20 वषर्को नपगु्दासम्म) प्रत्येक आिथर्क वषर्को अन्तमा 

प्रदान ग�रन्छ। सावर्जिनक पेन्सन योजनाबाट पेन्सन पाउने वा गएको वषर् 

कुनै िनि�त स्तरको आय आजर्न गरेका अिभभावकह�ले यो लाभ प्रा� 

गनर् योग्य छैनन।्

○　िवशेष बाल सहायता भ�ा (टोकुबेट्स ुिजडो फुयो िटटे)
   यो 20 वषर्भन्दा कम उमरेका (रािष्ट्रय पन्सन काननू अन्तगर्त 

िनिदर्� अपाङ्गता श्रणेी 1 वा दईु भएका) अपाङ्ग बालबािलकाका 

अिभभावकह�लाई प्रदान ग�रन्छ। यद्यिप,  आम्दानीको सीमा लाग ूह�न 

सक्छ।

○　बालबािलका मागर्दशर्न कायार्लय
   यस कायार्लयले बालबािलकासँग सम्बिन्धत मािमला र 

समस्याहा�का लािग परामशर् सेवा प्रदान गदर्छ।  समिपर्त र पणूर् 

कािलक परामशर्दाताह�ले आपसी छलफलको माध्यमबाट समस्या 

वा िचन्ताह�को समाधान खोज्न मद्दत गछर्न।्

・परामशर् प्रदान ग�रने िदन: सोमबार दिेख शकु्रबाट (िबदाह�मा बाहके

・खलु्ने समय: पवूार्� 8:30 बजे दिेख अपरा� 4 बजेसम्म

・स्थान: बालबािलका मागर्दशर्न कायार्लय, बाल सहायता शाखा

* बाल सहायता कायर्क्रमह�का बारेमा थप जानकारीका लािग:

 बाल सहायता शाखा, ओगोरी िसटी हल

 टेिलफोन: 72-2111

○　एकल अिभभावक घरप�रवार िचिकत्सा सेवा
   आमा वा बवुा नभएका, वा आमा वा बवुा अपाङ्ग भएका 

घरप�रवारका बालबािलकाह�ले उनीह� 18 वषर्को नह�दँासम्म 

प्रत्येक आिथर्क वषर्को अन्तमा अस्पतालको िबलबाट आफैले ितनुर्पन� 

रकमभन्दा अिधकको रकम ितनर्मा सहायता प्रा� गछर्न।् यद्यिप, यो 

आम्दानी सीमाको अिधनमा ह�नेछ।

* एकल अिभभावक घरप�रवार िचिकत्सा सेवाको बारेमा थप 

जानकारीका लािग:

 रािष्ट्रय स्वास्थ्य तथा पेन्सन शाखा, ओगोरी िसटी हल टेिलफोनः 

72-2111

तपाईकंो दैिनक जीवनका लािग3
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○　日本の税金
　日本の税金には、国が課税する国税と
県や市町村が課税する地方税がありま
す。国税には、所得税、法人税、相続
税、消費税などがあります。地方税に
は、県税として県民税、自動車税などが
あり、市税として市民税、固定資産税、
軽自動車税などがあります。

○　市・県民税
　市・県民税は、１月１日現在、小郡市
内に住んでいて、前年中に収入のあった
方に課税されます。
＊現在収入のない方でも、前年に収入の
　あった方は、その収入に応じて課税さ
　れます。
＊小郡市から転出された方でも、その年
　の１月１日に小郡市に在住されていた
　方は、小郡市で課税されます。

○　固定資産税
　固定資産税は、毎年、１月１日現在の
固定資産（土地、家屋、償却資産）の所
有者に課税されます。家屋を新築、増改
築、取り壊したときは、税務課にお知ら
せください。

○　軽自動車税
　軽自動車税は、４月１日現在、バイク
や軽自動車を持っている方に課税されま
す。

＊税金に関する問い合わせは
・国税　久留米税務署　
　　　　TEL: 0942-32-4461
・県税　久留米県税事務所
　　　　TEL: 0942-30-1012
・市税　市税務課　TEL: 72-2111

○　コミュニティバス
　市内を７つのルートに分け、コミュニ
ティバスを運行しています。
・運賃　一般（小学生以上）１００円
　　　　幼児（小学生未満）無料
・運休日　日曜日・祝休日
　　　　　１２月３１日～１月３日
・時刻表、運行ルート
　　市内公共施設に設置する時刻表や市
　ホームページで確認できます。
　http://www.city.ogori.fukuoka.jp

＊コミュニティバスに関する問合せは
　市商工・企業立地課　TEL: ７２－２１１１
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④कर, सावर्जिनक बस

○　जापानको कर प्रणाली
   जापानमा करलाई दईु प्रकारमा वग�करण ग�रएको छः जापान 

सरकारले लगाउने रािष्ट्रय कर (कोकुजेइ); प्रान्तीय र नगरपािलका 

सरकारह�ले लगाउने स्थानीय कर (िचहोजेइ)। रािष्ट्रय करमा आय कर 

(शोटोकुजेइ), िनगम कर (होिजन्जेइ), उ�रािधकार कर (सोजोकुजेइ) 

र उपभोग कर (शोिहजेइ) पदर्छन।् स्थानीय करमा प्रान्तीय कर 

र नगरपािलका कर पदर्छन।् प्रान्तीय करमा प्रान्तीय आवास कर 

(केनिमन्जेइ) र सवारी साधन कर (िजडोशाजेइ) पदर्छन।् नगरपािलका 

करमा नगरपािलका आवास कर (िशिमन्जेइ), अचर सम्पि� र 

(कोटेइिशसान्जेइ) र हलकुा सवारी साधन कर (केइिजडोसाजेइ) 

पदर्छन।्

○　नगरपािलका/प्रान्तीय कर
   जनवरी 1 दिेख ओगोरी सहरका बािसन्दाह� जसले गएको वषर्मा 

आय आजर्न गरेका िथए उनीह�लाई नगरपािलका र प्रान्तीय करह� 

लगाइनेछ।

* करह� गएको वषर्को आम्दानीमा आधा�रत ह�ने भएकाले, 

नाग�रकह�ले चाल ूवषर्मा कुनै आय आजर्न नगरेको भए तापिन यिद 

उनीह�ले गएको वषर् आय आजर्न गरेको भएमा कर बझुाउनपुछर्।

* जनवरी 1 मा यिद तपाई ंओगोरी सहरकै बािसन्दा ह�नहु�न्थ्यो भने, 

जनवरी 1 पिछ तपाई ंओगोरी सहरबाट सनुर्भयो भने पिन तपाईलंाई 

कर लगाइनेछ।

○　अचल सम्पि� कर
   यो कर हरेक वषर् जनवरी 1 दिेख अचल सम्पि� (जग्गाजमीन, घर, 

अवमलू्यन ह�ने सम्पि�ह�) का मािलकह�लाई लगाइन्छ। नयाँ घर 

बनाउँदा वा घरमा तला वा कोठा थप्दा वा घर भत्काउँदा राजस ्शाखामा 

सम्पकर्  गनुर्होला।

○　हलुका सवारी साधन कर
   यो कर हरेक वषर् अिप्रल 1 दिेख मोटरसाइकल/स्कुटर र हलकुा सवारी 

साधनका मािलकह�लाई लगाइन्छ।

* करह�को बारेमा थप जानकारीका लािग:

・रािष्ट्रय कर: कु�म ेकर कायार्लय
टेिलफोन: 0942-32-4461

・प्रान्तीय कर: कु�म ेप्रान्तीय कर कायार्लय
टेिलफोन: 0942-30-1012

・नगरपािलका कर: राजस्व शाखा,
ओगोरी िसटी हल टेिलफोन: 72-2111

○　सावर्जिनक बस
   ओगोरी सहरमा साटवटा �टमा सावर्जिनक बस चल्दछ।

・फा�रया: सामान्य (प्राथिमक वा सोभन्दा मािथको तहका िवद्याथ�)
100 येन

 बालबािलका (प्राथिमक िवद्यालय जाने उमरे नपगुेका) 

िनःशलु्क

・बस नचल्ने िदन: आइतबाट, िबदाका िदनह�
        िडसेम्बर 31 दिेख जनवरी 3

・समयतािलका र बस मागर्ह�
   तपाईलें बसको समय र �टह�को बारेमा ओगोरी सहरका 

सावर्जिनक सिुवधास्थलह�बाट, वा यस सहरको वेबसाइटबाट 

जानकारी पाउन सक्नहु�न्छ।

http://www.city.ogori.fukuoka.jp

* सावर्जिनक बसको बारेमा थप जानकारीका लािग:

 व्यापार तथा उद्योग, र सहरी योजना शाखा, ओगोरी िसटी हल

 टेिलफोनः 72-2111

तपाईकंो दैिनक जीवनका लािग3
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○　小郡官衙遺跡（国指定史跡）
　奈良時代（７～８世紀）に小郡付近に
あった御原郡の郡衙（郡役所）跡。最近
の調査で築地や二重の溝などが発見され
て、南側の勢力から大宰府を守る軍事的
な機能も持っていたことがわかりまし
た。平成７年からの上岩田遺跡の発掘調
査で小郡官衙遺跡の前身および並行時期
の役所の跡を示す遺構が検出されたた
め、新たに平成１２年６月に上岩田遺跡
を含めて史跡名称は「小郡官衙遺跡群　
小郡官衙遺跡・上岩田遺跡」となりまし
た。

○　松崎宿
　江戸時代松崎は、参勤交代の街道筋に
あり、九州の主だった大名がここを通
り、筑後地域の重要な宿場町として繁栄
していました。西郷隆盛が宿泊したとの
伝承のある旅籠油屋もあり、慶応元年の
古文書によれば、旅籠が２６軒ありまし
た。
＊文化財に関する問い合わせは　
　市文化財課　TEL: 75-7555

○　九州歴史資料館
　九州歴史資料館は、昭和４８年に太宰
府市に開館し、平成２２年に小郡市に移
転してきた福岡県立の歴史資料館です。
大宰府史跡の発掘調査をはじめ、九州の
歴史とその特質を明らかにするための多
角的な調査や研究を進めています。展示
室では、様々な企画展・特別展を開催
し、九州や福岡県域の歴史を語る上で意
義深い資料を紹介しています。
＊九州歴史資料館　TEL: 75-9575

○　城山公園（花立山）
　城山公園は、標高１３０ｍの花立山の
ふもとにあります。春は桜やつつじが咲
き乱れ、市民の憩いの場として、多くの
市民が訪れています。大池にはボートが
浮かび、公園内ではバーべキューの設備
もあり、家族連れで遊ぶには最適の公園
です。
＊バーベキュー台のご予約は
　公益社団法人　小郡大刀洗広域シルバー
　人材センター　TEL: 73-1881

○　福童の将軍藤（県指定天然記念物）
　福童の大中臣（おおなかとみ）神社境
内にあります。樹齢約６５０年といわれ
ており、南北朝時代、征西将軍懐良親王
（かねながしんのう）が負傷し、この社
に祈って全快され、奉納されたと伝えら
れています。棚の広さは５００平方メー
トルにおよび、４月下旬から５月上旬に
かけて満開を迎えます。

○　七夕神社
　地元では親しみをこめて「たなばたさ
ん」とよばれています。８世紀頃の「肥
前国風土記」にも登場している古社で
す。神社には、媛社神（ひめこそのか
み）と織女神（おりひめのかみ）が祀ら
れており、裁縫や機織りが上達し、良縁
が得られると伝えられています。

＊市内の観光に関する問い合わせは
　（一社）小郡市観光協会
　　　　 TEL: 72-4008
　市商工・企業立地課
　　　　 TEL: 72-2111
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①ओगोरी शहरका पयर्टन स्थलह�

○　ओगोरी काङ्गा इसेक�—ओगोरीका प्राचीन सरकारी 
कायार्लयका भग्नावशेषह� (रािष्ट्रय �पमा िनिदर्� 

ऐितहािसक स्थलह�)

   नारा काल (7औ ंदिेख 8औ ंशताब्दी) मा यी स्थलह�मा ओगोरी 

सहरको छेउमा रहकेो िमहारा काउन्टीको काउन्टी कायार्लय िथयो। हालै 

ग�रएका अन्वेषणह�मा माटोका पखार्ल र दोहोरो खोचँह� भिेटएका 

िथए जसले डाजाइफुलाई दि�णी भगेबाट ह�न सक्ने आक्रमणबाट 

जोगाउन यो ठाउँ सैन्य �ि�ले पिन मह�वपणूर् िथयो भनी दखेाउँछ। 

कामीवाटा भग्नावशषेमा सन ्1995 दिेख ह�दँ ैआएका उत्खनन तथा 

अन्वेषण कायर्ह�बाट ओगोरीका भग्नावशषेह�का पवूर्ल�णका साथै 

त्यस समयका प्राचीन सरकारी भवनका भग्नावशषे प�ा लागेका िथए। 

जनु 2000 दिेख यस स्थललाई "ओगोरी �ेत्रको भग्नावशषेः ओगोरी र 

कामीवाटाका भग्नावशषे" भन्न थािलयोः

○　माट्सजुाक� शुकु (माट्सजुाक� पाटी)
   इडो कालमा, माट्सजुाक�को छेउबाट जाने बाटो इडोमा आउने जाने 

एउटा मखु्य राजमागर् िथयो। यसलाई डाइम्योह�ले इडो िस्थत आफ्ना 

िनवासमा वषर् िबराएर जानका लािग प्रयोग गथ�, र त्यस कारणले गदार् 

यो ठाउँ िचकुगो �ेत्रको एउटा मह�वपणूर् पाटी (िवश्राम स्थल) को �पमा 

फस्टायो। सन ्1865 को एउटा कागजात अनसुार, यो �ेत्रमा 26 वटा 

छुट्टाछुटै्ट आवास स्थलह� िथए, अबरुा-या सिहत जहाँ ताकामोरी साइगो 

(प्रख्यात सामरुाइ) पाह�नाको �पमा बस्नभुएको िथयो भनी भन्ने ग�रन्छ।

* सांस्कृितक धरोहरह�का बारेमा थप जानकारीका लािग:

 सांस्कृितक धरोहर शाखा, ओरोगी िसटी हल

 टेिलफोन: 75-7555

○　क्युशु ऐितहािसक सगं्रहालय 
   क्यशु ुऐितहािसक संग्रहालय सन ्1973 मा डाजाइफु सहरमा स्थापना 

ग�रएको फुकुओका प्रान्तीय ऐितहािसक संग्रहालय हो जसलाई सन ्

2010 मा ओगोरी सहरमा सा�रएको हो। यस संग्रहालयले क्यशु ु

इितहासका िवशषे प�ह�लाई बारेमा स्प� पानर्का लािग डाजाइफु 

भग्नावशषेमा उत्खनन र अध्ययन कायर्ह�, र अन्य धरैे अध्ययन तथा 

अन्वेषण कायर्ह�लाई प्रवधर्न गदर्छ। प्रदशर्नी हलह�मा िनयोिजत 

प्रदशर्नीह� र िवशषे प्रदशर्नीह� ग�रन्छ, जसमा क्यशु ुर फुकुओका 

प्रान्तको इितहास दशार्उने मह�वपणूर् सामग्रीह� प्रदशर्न ग�रन्छ।

* क्यशु ुऐितहािसक संग्रहालय टेिलफोन: 75-9575

○　िशरोयामा पाकर्  (माउण्ट हामातातेयामा)
   िशरोयामा पाकर्  130-m-उचाइको माउण्ट हामातातेयामाको फेदमा 

रहकेो छ। वसन्त ऋतमुा यहाँ चरेी र अजािलया लटरम्म फुल्ने गछर्, र 

सो समयमा दरैे मािनसह� रमाइलोका लािग यहाँ आउने गछर्न।् यहाँ 

तालमा डुङ्गा चलाउन र बािबर्क्यकुो (मास ुसेकेर पकाउने) व्यवस्था 

पिन भएकाले  यो पाकर्  पा�रवा�रक मनोरञ्जनका लािग उपय�ु छ।

* बािबर्क्यकुो लािग ठाउँ सरुि�त गनर्ः

 ओगोरी-तािचआराइ िसल्भर मानव संसाधन केन्द्र   

 टेिलफोन: 73-1881

○　फुकुडोको शोगुन िवस्टे�रया (प्रान्तद्वारा सरंि�त 
प्रजाितह�)

   यो �ख फुकुडो िस्थत ओनाकाटोमी पीठ िभत्र छ। यो �खको उमरे 

क�रब 650 वषर् भएको िव�ास छ। पौरािणक िकम्बदन्ती अनसुार द�ीनी 

तथा पि�मी कोटर् कालमा, घाइते भएका शोगनु कानेनागा िशन्नोले यस 

पीठमा प्राथर्मा गरेपिछ िनको भएका िथए र आभार व्य� गनर् यो रोख 

समिपर्त गरेका िथए। यस िवस्टे�रया िट्रलाइिसस 500 वगर् िमटरको �ेत्रमा 

फैिलएको छ र सामान्यतया अिप्रलको अिन्तम दिेख मकेो प्रारम्भको 

अविधमा फुल्ने गछर्।

○　टानाबाट िजन्जा (टानाबाट पीठ)
   यो पीठलाई स्थानीयह�ले मायाले "टानाबाटा-सान" भन्ने गछर्न।् 

यस पौरािणक पीठको बारेमा 8औ ंशताब्दीको आसपासमा लेिखएको 

"िहजेन-नो-कुनी फुडोक� (िहजेन अिभलेखनह�)" व्याख्या ग�रएको छ। 

यहाँ प्रित�ािपत ग�रएका भगवानह� िहमकेोसो-नो कामी ओ�रिहम-ेनो 

कामी ह�न।् पिहलेपिहले, मािनसह�ले िव�ास गन� गथ� िक यो पीठले 

िसलाइबनुाइ खबूी सधुानर् सक्थ्यो र िमल्दो जोडी खोज्न मद्दत गथ्य�।

* ओगोरी सहरको पयर्टनका बारेमा थप जानकारीका लािग:

 ओगोरी टु�रस्ट एसोिसएसन, GIA टेिलफोन: 72-4008

　सहरको व्यापार तथा उद्योग र औद्योिगक लगानी शाखा टेिलफोन: 
टेिलफोन:72-2111

तपाईकंो जीवन सम्पन्न बनाउने4
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○　小郡運動公園
　小郡運動公園には、次の施設がありま
す。
・陸上競技場（TEL: 75-8856）
・多目的広場（TEL: 75-8856）
・野球場（TEL: 75-2373）
・テニスコート（TEL: 75-6041）
・アスレチック広場
・ジョギングコース

○　小郡市体育館
　小郡市体育館では、バレーボール、バ
スケットボール、卓球、バドミントン、
空手、柔道のほかたくさんの屋内スポー
ツが行われています。

＊利用申し込み・問い合わせは
　体育館　TEL: 72-2111

○　文化会館
　文化会館には、大ホール（定員６２８
名）、小ホール（定員２００名）のほ
か、茶室等の施設があります。コンサー
トや劇の公演、映画上映等様々なイベン
トが催されております。

＊利用申し込み・問い合わせは
　文化会館　TEL: 72-3737

○　図書館
　図書館では、図書、雑誌、紙芝居、布
の絵本、ビデオ、ＣＤ、ＤＶＤ、カセット
テープ、DAISY（デイジー）、絵本パッ
クの貸出やお話し会を行っています。
・開館時間　午前１０時～午後６時
　　　　　　金曜日のみ午後８時まで
・休館日　毎月第１・３月曜日
　　　　　毎月最終水曜日
　　　　　１２月２８日～１月４日
　　　　　特別整理期間

＊図書館　TEL: 72-4319

○　野田宇太郎文学資料館
　図書館内にある野田宇太郎文学資料館
は、小郡市出身の詩人野田宇太郎の遺言
により寄贈された資料約３万点をもとに
開館しました。
　近代文学の名著の初版本や文芸雑誌、
さらに野田のライフワークであった文学
散歩により収集された貴重な資料を所蔵
し、その一部を展示しています。

＊野田宇太郎文学資料館
　TEL: 72-7477

○　生涯学習センター
　３００人程度収容の七夕ホール、作品
展示場として利用できる市民ギャラ
リー、天体ドーム、研修室や会議室など
があります。　

＊生涯学習センター　TEL: 73-2084
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②खेलकूद तथा सांस्कृितक सिुवधाह�

○　ओगोरी स्पोटर्स ्पाकर्
   ओगोरी स्पोटर्स ्पाकर् मा िनम्न सिुवधाह� उपलब्ध छनः्

・एथ्लेिटक्स रंगशाला（टेिलफोन: 75-8856）
・बह�प्रयोजनीय खलेमदैान （टेिलफोन: 75-8856）
・बेसबल रंगशाला（टेिलफोन: 75-2373）
・टेिनस कोटर्（टेिलफोन: 75-6041）
・एथ्लेिटक्स खलेमदैान

・दौडने पथ (रिनङ कोसर्)

○　ओगोरी िसटी व्यायामशाला
   ओगोरी िसटी व्यायामशालामा भिलबल, बास्केटबल, टेबल टेिनस, 

ब्याडिमन्टन, कराते र जडुो लगायत िविभन्न प्रकारका खलेह�को मजा 

िलन सिकन्छ।

* प्रयोगका लािग उपलब्ध छ िक छैन सोध्न र अन्य सोधपछूका लािग:

 व्यायामशाला  

 टेिलफोन: 72-2111

○　सांस्कृितक हल
   सांस्कृितक हलमा एउटा ठूलो हल (अिधकतम �मता 628 जना), 

एउटा सानो हल (अिधकतम �मता 200 जना) र िचयापान समारोह 

क� जस्ता अन्य िविभन्न सिुवधाह� छन।् सांस्कृितक हलमा संगीत 

कायर्क्रमह� (कन्सटर्), नाटक, र चलिचत्र प्रदशर्नी जस्ता कायर्क्रमह� 

आयोजना ग�रन्छ।

* प्रयोगका लािग उपलब्ध छ िक छैन सोध्न र अन्य सोधपछूका लािग:

 सांस्कृितक हल

 टेिलफोन: 72-3737

○　पुस्तकालय
   पसु्तकालयले पसु्तक, पित्रका, िचत्र कथा प्रदशर्नीका सेटह�, 

कपडाले बनेका बाल पसु्तकह�, िभिडयो, िसिड, िडिभिड, क्यासेट टेप, 

DAISY, िचत्र पसु्तकह� सापट िदने सेवाका साथसाथै कथा वाचनको 

सेवा प्रदान गदर्छ।

・खलु्ने समय: पवूार्� 10 बजे दिेख अपरा� 6 बजे सम्म
 शकु्रबार अपरा� 8 बजेसम्म खलु्छ

・बन्द रहने िदन: पिहलो र तेस्रो सोमबार
 मिहनाको अिन्तम बधुबार

 िडसेम्बर 28 दिेख जनवरी 4 सम्म

 पसु्तकालय िमलाउनका लािग भनेर तोिकएको बन्द 

रहने समयाविध

* पसु्तकालय टेिलफोन: 72-4319

○　उतारो नोडा सािहत्य सगं्रहालय
   पसु्तकालय सिुवधास्थल िभत्र रहकेो उतारो नोडा सािहत्य 

संग्रहालयलाई उतारो नोडा, ओगोरी सहरका एक किवले इच्छापत्रद्वारा 

अनदुान िदनभुएको 30,000 िलिखत सामग्रीह�का साथमा खोिलएको 

िथयो।

   यहाँ प्राचीन आधिुनक सािहत्यका केही प्रथम संस्करणह�, सािहित्यक 

लेखह� र साथै नोडाले संकलन गनुर्भएको मलू्यवान ्कागजातह� हनेर् 

पाइन्छ जसले जोकसैलाई एक सािहित्यक यात्रामा लान्छ।

* उतारो नोडा सािहत्य संग्रहालय

 टेिलफोन: 72-7477

○　आजीवन िश�ा केन्द्र
   यहाँ 300 जना मािनस अटाउने �मता भएको टानाबाटा हल, 

कलाकृितह� प्रदशर्न गनर्का लािग प्रयोग गनर् सिकने सावर्जिनक 

िचत्रशाला, खगोलीय गमु्बज (एस्ट्रोनोमी डोम) र अध्यन तथा सम्मलेन 

क�ह� छन।्

* आजीवन िश�ा केन्द्र  

 टेिलफोनः 73-2084

तपाईकंो जीवन सम्पन्न बनाउने4
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○　おごおり国際交流協会
　おごおり国際交流協会は、「私たちに
できる国際交流」をスローガンに、小郡
市における国際文化活動を通じ、会員相
互の親睦と資質の向上を図り、市民意識
の高揚と活気あるまちづくりを目指す民
間団体です。

○　活動内容
・国際交流、国際協力に関する企画およ

び運営（国際交流、派遣事業）
・市民および他団体との国際交流活動へ

の参加、協力、支援（国際交流団体の
活動支援、ホームステイ受入れ、イベ
ント出店）

・国際理解の推進と人づくり、情報収
集、発信（国際理解教育支援、日本語
教室、世界の家庭料理教室、講演会）

・外国人とともに暮らす地域づくり
（フェイスブックによる情報発信、在
住外国人との交流活動）

　おごおり国際交流協会では、小郡市よ
り委託を受け、日本語教室と国際理解推
進事業を行っています。
○　日本語教室
　市内または市の近郊に在住、在勤、在
学の外国人のために日本語教室を開設し
ています。
・開設期間　４月～７月、９月～１２月、
　　　　　　１月～３月　毎週火曜日
　　　　　　午後７時～８時３０分
・会場　小郡市役所北別館２階大会議室
・クラス　初級、中級

○　国際理解推進事業
・世界の家庭料理体験教室、講演会
　外国文化への理解を深め、楽しく交流

していただくために、料理教室と講演
会を開催します。

・開催時期　２月、６月、１０月

○　フレンドシップ交流会
　おごおり国際交流協会では、小郡ロー
タリークラブ、小郡市の共催で、小郡市
や市の近郊に在住の外国人の方との交流
会を開催しています。毎年多くの外国人
の方が参加され、交流を深めています。
・開催時期　１２月初旬

○　ホームステイ、ホームビジット
　おごおり国際交流協会では、会員の活
動の一つとして、ホームステイ、ホーム
ビジットの受入れを行っています。日本
の家庭を体験していただき、ホストファ
ミリーとの交流を深めます。

＊おごおり国際交流協会事務局
　〒８３８－０１９８
　小郡市小郡２５５－１
　　　小郡市役所　企画課内
　　　TEL: 72-2111
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③ओगोरी इन्टरने�ल एक्स्चेन्ज एसोिसएसन

○　ओगोरी इन्टरने�ल एक्स्चेन्ज एसोिसएसन
   ओगोरी इन्टरने�ल एक्स्चने्ज एसोिसएसन एक स्थानीय �पमा गठन 

भएको नाग�रक समहू हो जसको नारा "नाग�रक तहमा अन्तरार्िष्ट्रय 

आदानप्रदान" रहकेो छ। यसको उद्दशे्य यसका सदस्यह� माझ आपसी 

िमत्रता बढाउन ुर अन्तरसांस्कृितक िक्रयाकलापह�को माध्यमबाट 

उनीह�लाई आफ्ना व्यि�गत खबूीह� िनखानर् मद्दत गनुर् हो। िविभन्न 

मदु्दाह�को बारेमा जनचतेना फैलाएर नाग�रक स्वािभमान विृद्ध गनुर् 

यसको अक� ल�य हो।

○　िक्रयाकलाप

・अन्तरार्िष्ट्रय आदान प्रदान तथा सहयोग (सांस्कृितक आदानप्रदान, 
अन्तरार्िष्ट्रय सेिमनारह�, लेक्चरह�, समहूका सदस्यह�लाई 

िविभन्न प�रयोजनाह�मा पठाउने) िनयोजन तथा सञ्चालन

・नाग�रक र अन्य संस्थाह�सँग िमली अन्तरार्िष्ट्रय आदानप्रदान 
िक्रयाकलापह�मा सहभागी ह�ने र सहयोग अिन समथर्न गन� 

(अन्तरार्िष्ट्रय संघह�का िक्रयाकलापह�मा सहायता गन�, होमस्टे 

सेवाह� स्वीकान�, र प्रदशर्नी कायर्क्रमह�)

・अन्तरार्िष्ट्रय समझदारी प्रवधर्न गन�, मानव संसाधन िवकास र सचूना 
संकलन/सञ्चारण गन� (अन्तरसांस्कृितक िश�ा, जापानी भाषा 

क�ाह�, िव� पाककला क�ा र लेक्चर)

・िवदशेी तथा तथा स्थानीय बािसन्दाह� बीच सामािजक अन्तरिक्रया 
प्रवधर्न गन� (Facebook प्रयोग गरेर सचूना सञ्चारण, िवदशेी 

बािसन्दाह�सँग अन्तरिक्रया)

   ओगोरी सहरको अनरुोधमा ओगोरी इन्टरने�ल एक्सचने्ज 

एसोिसएसनको जापानी भाषा क�ाह� प्रदान गदर्छ र अन्तरार्िष्ट्रय 

समझदारी प्रवधर्न गन� प�रयोजनाह� सहभागी ह�न्छ।

○　जापानी भाषा क�ा
   ओगोरी सहर र आसपासमा बस्ने, काम गन� वा पढ्ने िवदशेी 

नाग�रकह�का लािग जापानी भाषा क�ाह�।

・ क�ा ह�ने समय: अिप्रल दिेख जलुाइ, सेप्टेम्बर दिेख िडसेम्बर, 
जनवरी दिेख माचर्, प्रत्येक मगंलबार अपरा� 7 

बजे दिेख 8:30 बजेसम्म

・स्थान: मने कन्फे्रन्स �म (मखु्य सम्मने क�), नथर् एनेक्स दोस्रो तला, 
ओगोरी िसटी हल

・क�ा स्तर: िसका�, माध्यिमक

○　अन्तरार्िष्ट्रय समझदारी प्रवधर्न गन� प�रयोजनाह�

・िव� पाककला क�ा र लेक्चर
अन्तरार्िष्ट्रय समझदारी अझ प्रगाढ बनाउन र सामान्यतः 

मािनसह�लाई राम्रो समय िबताउन मद्दत गनर् िविभन्न िव� 

पाककला क�ाह� र लेक्चर प्रदान ग�रन्छ।

・आयोजना ह�ने िमित: फेब्रअुरी, जनु, अक्टोबर

○　िमत्रता आदानप्रदान कायर्क्रम
   ओगोरीको रोटरी क्लब, सोरोिप्टिमस्ट इन्टरने�ल अफ ओगोरी 

र ओगोरी सहरको सहयोगमा ओगोरी इन्टरने�ल एक्सचने्ज 

एसोिसएसनको ओगोरी सहर र आसपासका �ेत्रका बािसन्दाह�का 

लािग यो कायर्क्रम आयोजना गदर्छ। यस कायर्क्रममा प्रत्येक वषर् धरैे 

िवदशेी नाग�रकह� सहभागी ह�न्छन ्र प�रणाम स्व�प स्थानीयह�सँग 

प्रगाढ सांस्कृितक आदानप्रदान ह�न्छ।

・कायर्क्रम ह�ने समय: िडसेम्बरको प्रारम्भितर

○　होमस्टे/घर भ्रमण
   ओगोरी इन्टरने�ल एसोिसएसनका सदस्यह�ले उनीह�को 

िक्रयाकलापको एक भागको �पमा होमस्टे (घरैमा बस्ने व्यवस्था) र 

घरको भ्रमण प्रदान गदर्छन।् जापानमा रहनसहन कसरी ग�रन्छ भन्ने 

कुराको अनभुव प्रदान गन� र िवदाशी नाग�रक र उनीह�लाई होमस्टे वा 

घरको भ्रमण प्रदान गन� प�रवारह� बीच अन्तरसांस्कृितक आदानप्रदान 

अझ बढाउने उद्दशे्यले यो कायर्क्रम ल्याइएको हो।families.

* ओगोरी इन्टरने�ल एक्सचने्ज एसोिसएसनको सिचवालय

 योजना िवभाग, ओगोरी िसटी हल

 ओगोरी 255-1, ओगोरी िसटी

 838-0198

　टेिलफोन: 72-2111

तपाईकंो जीवन सम्पन्न बनाउने4
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小郡市役所

小郡市体育館

小郡市テニスコート

小郡市文化会館

小郡市埋蔵文化財調査センター

小郡市野球場

小郡市陸上競技場

小郡市立図書館

野田宇太郎文学資料館

小郡市人権教育啓発センター

小郡市総合保健福祉センター「あすてらす」

小郡市生涯学習センター

味坂校区公民館

御原校区公民館

小郡交流センター

三国校区公民館

立石校区公民館

のぞみがおか生楽館

東野校区公民館

小郡市社会福祉協議会

小郡大刀洗広域シルバー人材センター

三井水道企業団

小郡警察署

味坂駐在所

駅前交番

干潟駐在所

松崎駐在所

三国交番

三井消防署

三国出張所

小郡255-1

大板井279-1

大保392

大板井136-1

三沢5147-3

大保427-1

大保444

大板井136-1

大板井136-1

小郡296

二森1167-1

大板井1180-1

下西鯵坂253-1

稲吉437-11

寺福童859-51

三沢4196-1

干潟2056-1

希みが丘5-2-17

三沢83-1

二森1167-1

福童688-1

松崎753-2

大板井234-1

上西鯵坂177-2

祇園1-13-12

干潟1111-7

上岩田1066-1

三沢4665-3

大板井279-2

三沢4626-5

72-2111

72-2111

75-6041

72-3737

75-7555

75-2373

75-8856

72-4319

72-7477

80-1080

72-6666

73-2084

73-3858

72-9038

72-2846

75-3392

73-2768

75-6607

75-7066

73-1120

73-1881

72-5106

73-0110

72-1102

72-2810

72-5109

72-2501

75-1107

72-5101

75-3335
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市の施設

市の関連施設

警察機関

消防機関

ओगोरी िसटी हल

ओगोरी िसटी व्यायामशाला

ओगोरी िसटी टेिनस कोटर्

ओगोरी िसटी साँस्कृितक हल

ओगोरी िसटी साँस्कृितक सम्पदा केन्द्र

ओगोरी िसटी बेसबल रंगशाला

ओगोरी िसटी एथ्लेिटक्स रंगशाला

ओगोरी िसटी सावर्जिनक पसु्तकालय

उतारो नोडा सािहत्य संग्रहालय

ओगोरी िसटी मानव अिधकार िश�ा केन्द्र

"एसतेुरास"ु एक�कृत स्वास्थ्य तथा कल्याण केन्द्र ओगरी

ओगोरी िसटी आजीवन िश�ा केन्द्र

आिजसाका-िजल्ला समदुाियक हल

िमहारा-िजल्ला समदुादाियक हल

ओगोरी सञ्चार केन्द्र

िमकुिन-िजल्ला समदुाियक हल

तातेइशी-िजल्ला समदुाियक हल

नोजोिमगाओका क्लब हाउस

अजमुानो-िजल्ला समदुाियक हल

ओगोरी िसटी कल्याण संगठन

ओगोरी-तािचआराइ िसल्भर मानव संसाधन कन्द्र

मी वाटर सप्लाइ संगठन

ओगोरी प्रहरी चौक�

आिजसाका आवासीय प्रहरी बक्स

स्टेशन प्रहरी बक्स

िहकाता आवासीय प्रहरी बक्स

मात्सजुाक� आवासीय प्रहरी बक्स

िमकुिन प्रहरी बक्स

मी फायर स्टेशन

िमकुनी शाखा

255-1 ओगोरी

279-1 ओताइ

392 ओहो

136-1 ओताइ

5147-3 िमत्ससुावा

427-1 ओहो

444 ओहो

136-1 ओताइ

136-1 ओताइ

296 ओगोरी

1167-1 फुतामोरी

1180-1 ओताइ

253-1 िशमोिनिश आिजसाका

437-11 इनायोशी

859-51 तेराफुकुदो

4196-1 िमत्ससुावा

2056-1 िहकाता

5-2-17 नोजोिमगाओका

83-1 िमत्ससुावा

1167-1 फुतामोरी

688-1 फुकुदो

753-2 मात्सजुाक�

234-1 ओताइ

177-2 कािमिनशी आिजसाका

1-13-12 िजओन

1111-7 िहकाता

1066-1 कामीवाता

4665-3 िमत्ससुावा

279-2 ओताइ

4626-5 िमत्ससुावा

72-2111
72-2111
75-6041
72-3737
75-7555
75-2373
75-8856
72-4319
72-7477
80-1080
72-6666
73-2084
73-3858
72-9038
72-2846
75-3392
73-2768
75-6607
75-7066

73-1120
73-1881
72-5106

73-0110
72-1102
72-2810
72-5109
72-2501
75-1107

72-5101
75-3335

नगरपािलका सिुवधा

नगरपािलकासगँ सम्बिन्धत सिुवधा

प्रहरी

फायर स्टेशन

प्रमुख सावर्जिनक सिुवधाह�5
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小郡郵便局

味坂郵便局

小郡駅前郵便局

小郡大保郵便局

小郡三国が丘郵便局

松崎郵便局

三国郵便局

御原郵便局

小郡高校

三井高校

大原中学校

小郡中学校

立石中学校

宝城中学校

三国中学校

味坂小学校

東野小学校

大原小学校

小郡小学校

立石小学校

のぞみが丘小学校

三国小学校

御原小学校

小郡幼稚園

三国幼稚園

三国保育所

御原保育所

大崎保育所

福岡県立小郡特別支援学校

小郡291-1

八坂566-2

小郡1092-7

大保1537-27

三国が丘1-89-1

松崎811-1

横隈1832-6

稲吉568-1

三沢5128-1

松崎650

小郡772

寺福童668

吹上1045

八坂26-1

美鈴が丘5-15-1

八坂456-1

小郡2409-4

大保1394

小板井288

吹上968-2

希みが丘5-2-17

力武1012

二夕316

小郡1600-2

三国が丘6-72

三沢4130-1

二夕1513

大崎828-1

下岩田2341-3

72-4494

73-2505

73-2132

72-7918

75-4480

72-2542

75-3592

73-2515

75-1211

72-2161

72-2027

72-1103

72-2603

72-2417

75-3820

72-2406

73-1780

72-5500

72-3044

72-2543

75-7011

75-2312

72-2711

72-5501

75-1108

75-5031

72-5100

72-8337

73-3437

郵便局

高等学校

中学校

小学校

公立幼稚園

公立保育所

養護学校等

ओगोरी ह�लाक कायार्लय

आिजसाका ह�लाक कायार्लय

ओगोरी स्टेशन ह�लाक कायार्लय

ओगोरी ओहो ह�लाक कायार्लय

ओगोरी िमकुिनआओका ह�लाक कायार्लय

िमत्सजुाक� ह�लाक कायार्लय

िमकुनी ह�लाक कायार्लय

िमहारा ह�लाक कायार्लय

ओगोरी माध्यिमक िवद्यालय

मी माध्यिमक िवद्यालय

ओहारा िनम्न माध्यिमक िवद्यालय

ओगोरी िनम्न माध्यिमक िवद्यालय

तातेइशी िनम्न माध्यिमक िवद्यालय

होजो िनम्न माध्यिमक िवद्यालय

िमकुिन िनम्न माध्यिमक िवद्यालय

आिजसाका प्राथिमक िवद्यालय

अजमुानो प्राथिमक िवद्यालय

ओहारा प्राथिमक िवद्यालय

ओगोरी प्राथिमक िवद्यालय

तातेइशी प्राथिमक िवद्यालय

नोजोिमगाओका प्राथिमक िवद्यालय

िमकुनी प्राथिमक िवद्यालय

िमहारा प्राथिमक िवद्यालय

ओगोरी िकन्डरगाट�न

िमकुिन िकन्डरगाट�न

िमकुनी िशश ुिवद्यालय

िमहारा िशश ुिवद्यालय

ओजाक� िशश ुिवद्यालय

फुकुओका प्रान्तीय ओगोरी िवशषे सहायता िवद्यालय

291-1 ओगोरी

566-2 यासाका

1092-7 ओगोरी

1537-27 ओहो

1-89-1 िमकुिनगाओका

811-1 मात्सजुाक�

1832-6 योकोगमुा

568-1 इनायोशी

5128-1 िमत्ससुावा

650 मात्सजुाक�

772 ओगोरी

668 तेराफुकुदो

1045 फुिकएज

26-1 यासाका

5-15-1 िमसजुगुाओका

456-1 यासाका

2409-4 ओगोरी

1394 ओहो

288 कोइताइ

968-2 फुिकएज

5-2-17 नोजोिमगाओका

1012 �रिकताके

316 फ्यतूा

1600-2 ओगोरी

6-72 िमकुिनगाओका

4130-1 िमत्ससुावा

1513 फ्यतूा

828-1 ओजाक�

2341-3 िशमोइवाता

72-4494
73-2505
73-2132
72-7918
75-4480
72-2542
75-3592
73-2515

75-1211
72-2161

72-2027
72-1103
72-2603
72-2417
75-3820

72-2406
73-1780
72-5500
72-3044
72-2543
75-7011
75-2312
72-2711

72-5501
75-1108

75-5031
72-5100
72-8337

73-3437

ह�लाक कायार्लय

माध्यिमक िवद्यालय

िनम्न माध्यिमक िवद्यालय

प्राथिमक िवद्यालय

सावर्जिनक िकन्डरगाट�न

सावर्जिनक िशशु िवद्यालय

अपाङ्ग बाल िवद्यालय

प्रमुख सावर्जिनक सिुवधाह�5
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松崎宿跡

福童将軍藤

फुकुओकास�म

फुकुओकास�म

�यसु ु�ूत-माग�

ओइटास�म

अमागीस�म


ट 34 स�म

सागास�म

िकयामास�म

कुमामोटोस�म

अमागीस�म

"एसतेुरास"ु 
एक�कृत �वा��य तथा क�याण के­� ओगरी

र ्योउन ताकामा�सकुो �मारक

अिजसाका �टेसन

हातामा �टेसन

फुकुदो शोगनु िव�टे�रया

तोस ुसंगम


ट 500

ओगोरी काङ्गा इसेक�

मातसजुाक� शकुु

िचकुगो-ओगोरी एि�जट

िशरोयामा पाक�

­यो�र­जी मि­दर

तानाबाटा पीठ

ओगोरी �पोट�स ्पाक�

मी फायर �टेशन
ओगोरी �हरी चौक�
ओगोरी ह�लाक काया�लय
ओगोरी िसटी हल

ओगोरी िसटी साव�जिनक प�ुतकालय
उतारो नोडा सािह�य सं�हालय
ओगोरी िसटी साँ�कृितक हल
ओगोरी िसटी आजीवन िश�ा के­�

मी वाटर स�लाइ संगठन

िनिशतािशयाराइ �टेसन
इमागरुा �टेसन

ए�लेिट�स रंगशाला
बेसबल रंगशाला
टेिनस कोट�

अमागी रेल
माग�

मा�सजुाक� �टेसनओइटा �तू-माग�

ओइताइ �टेसन

िमकुिनगाओका �टेसन

सकुो �टेसन

�यशु ुऐितहािसक सं�हालय 

ओगोरी िसटी सां�कृितक
स�पदा के­�

िनि
शते

ि�स
 तेि

­ज
न-

ओ
मुट

ा ल
ाइन

िम�ससुावा �टेसन

ओहो �टेसन

अमागी रेलमाग� 
ओगोरी �टेसन

ओगोरी �टेसन

सिचत्र नक्सा6


